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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/1231
of 27 August 2020

on the format and instructions for the annual reports on the results of the surveys and on the format
of the multiannual survey programmes and the practical arrangements, respectively provided for in
Articles 22 and 23 of Regulation (EU) 2016/2031 of the European Parliament and the Council

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2016/2031 of the European Parliament and of the Council of 26 October 2016 on
protective measures against pests of plants, amending Regulations (EU) No 2282013, (EU) No 652/2014 and (EU) No
1143/2014 of the European Parliament and of the Council and repealing Council Directives 69/464[EEC, 74/647 [EEC,
93/85/EEC, 98/57/EC, 2000/29/EC, 2006/91/EC and 2007/33/EC ('), and in particular the second subparagraph of
Article 22(3) and Article 23(3) thereof,

Whereas:

(1)  Article 22 of Regulation (EU) 2016/2031 establishes the obligations for Member States to carry out risk-based
surveys for the presence of Union quarantine pests and signs and symptoms of any pest subject to the measures
referred to in Article 29 or to measures adopted pursuant to Article 30(1), in areas where the pests concerned were
not known to be present, and to report to the Commission and the other Member States each year the results of
these surveys.

(2)  Likewise, Article 24 of Regulation (EU) 2016/2031 establishes the obligation for Member States to carry out
annually the surveys of priority pests as set out in Article 22(1) and 22(2).

(3)  Upon a request of the Commission, the European Food Safety Authority (the Authority’) has developed a toolkit for
plant pest surveillance, with pest survey cards for Union quarantine pests and specific guidelines for a statistically
sound and risk-based pest survey approach and specific information on surveys for specific pests. The aim of that
toolkit is to assist Member States in survey designing and implementation to ensure a coherent approach across the
Union territory.

(4)  To ensure a uniform presentation of Member States’ results of surveys, a standard format of the annual report should
be adopted for all relevant pests, including instructions how to fill them in. That format should be based on the
elements listed in Article 22(2) of Regulation (EU) 2016/2031 and on the applicable survey requirements set out by
the implementing acts adopted pursuant to Regulation (EU) 2016/2031 for specific pests, as well as on the respective
pest survey cards and, where appropriate, specific guidelines, developed by the Authority for that purpose. In order
to ensure a comprehensive approach, the format should cover the surveys on Union quarantine pests and pests
subject to the measures of Articles 29 and 30 of Regulation (EU) 2016/2031, in those areas where the pests are not
known to be present in the Union.

() OJL317,23.11.2016, p. 4.
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(5)  However, there will be some pests for which certain implementing acts of Regulation (EU) 2016/2031 will require to
carry out statistically based surveys. In the case of certain pests, Member States may decide to use the statistically
based approach. It is therefore appropriate to establish a specific format for the statistically based surveys, because it
would suit better the presentation of the elements of such surveys.

(6)  That format of the multiannual survey programmes and the practical arrangements for the application of the
elements set out in Article 23(1) of Regulation (EU) 2016/2031 to specific pest risks should be based on the
experience obtained so far by the Member States with regard to the design, conduct, reporting and presentation of
surveys and the Authority’s pest survey cards and, where appropriate, the guidelines for specific pests on
surveillance.

(7)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee for
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Format and instructions for the annual report on the results of surveys

1. The format and instructions for the annual reports submitted by the Member States to the Commission concerning
the results of the surveys of pests provided for in Articles 22 and 24 of Regulation (EU) 2016/2031, are set out in Annex I
to this Regulation.

2. In accordance with the format and instructions referred to in paragraph 1, the annual reports on the results of the
surveys shall contain the following parts:

(a) PartI: General information on the results of the surveys;
(b) Part II: Presentation of the results of the surveys;

(c) Part IIl: Summary of the results of the surveys and the update of the pest status.

Article 2

Format for the multiannual survey programmes and the practical arrangements for the application of the
elements concerning specific pest risks

1. The format for the multiannual survey programmes and the practical arrangements for the application of the
elements set out in Article 23(1) of Regulation (EU) 2016/2031 to specific pest risks are set out in Annex II.

2. The template of the multiannual survey programmes shall consist of the following parts:
(a) Part I: General information;

(b) Part II: Templates for the multiannual survey programmes.

Article 3
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 August 2020.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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ANNEX I

Format and instructions for the annual report of surveys provided for in Article 22 of Regulation
(EU) 2016/2031

PART ]

General information on the results of the surveys as referred to in point (a) of Article 1(2)

The template on general information on the results of the surveys as provided for in point (a) of Article 1(2) is the
following:

“General information on the results of the surveys of [year]
— Member State:
— Competent Authority:

— Contact person (name, job held within the competent authority, organisation name, telephone number and functional
email account):

— Organisations taking part in the survey programme, including laboratories:

— Publically available summary of the results (between 500 — 3000 words):
— Short description of the scope of the programme for that year;
— Short description of the methodology used for surveys, including any new or innovative technology (if relevant);
— Total number of pests surveyed that year within the scope of Article 22(1) of Regulation (EU)2016/2031;
— Number of pests detected and officially confirmed, and follow-up measures taken;
— Specific objectives of the programme achieved that year;

— Link to the national website with more information (if available).”



PART I

Format and instructions for the presentation of the results of the surveys, as referred to in point (b) of Article 1(2)

The templates and instructions on the presentation of the results of the surveys as provided for in point (b) of Article 1(2) are the following:

1.1.

Elements of the annual report concerning Union quarantine pests and pests subject to the measures of Articles 29 and 30 of Regulation (EU)2016/2031, in areas where
those pests are not known to be present

Template

“Report of annual results of the surveys of [year] for Union quarantine pests and pests subject to the measures of Articles 29 and 30 of Regulation (EU) 2016/2031, in areas where

those pests are not known to be present
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1.2.

Pest 1

Pest 2

Pest 3

Pest n

Instructions on how to fill in the template

For column 1: With the exception of the ‘Group 1 — Authorised places of production’, it is optional to report per group of pests. When applicable, indicate the group of pests surveyed
together (e.g. citrus pests, deciduous forest pests, coniferous forest pests, cereal pests, potato pests, other (please specify)). In those cases when a pest is included in several groups,
please report the information for that pest accordingly in each group.

For the ‘Group 1 — Authorised places of production’, indicate the list of pests for which surveys were carried out and the results of the surveys, using more than one row when
necessary to specify different survey sites of Column 4 ‘Survey sites’. In this group, please provide the data per pest, without aggregating at the group level. Authorised places of
production are those places whose operator is authorised by the competent authority to issue plant passports.

For column 2: Indicate the scientific name of the pest (as listed in Annex II of Implementing Regulation (EU) 2019/2072 or in any specific measure for a given pest), using one row per
pest.

For column 3: Indicate the geographical locations where the survey took place, using preferably the lower NUTS levels available. In case of pests reported per group, it is possible to
aggregate the data for all the pests in the group in one row. In case of pests not reported per groups, it is possible to aggregate the data in one row per pest. It is also possible to use as
many rows as number of locations reported, if appropriate.

For column 4: Indicate the survey sites, using more than one row per pest only when required by the specific legal pest survey requirements, and indicate the number of sites surveyed.
In case of pests reported per group, it is possible to aggregate the data for all pests in the group in one row, and provide the total number of survey sites. In case of pests not reported
in groups, it is possible to aggregate the data in one row per pest, and provide the total number of survey sites. When using the option ‘other’, please specify what it is:

1. Open air (production area): 1.1 field (arable, pasture); 1.2. orchard/vineyard; 1.3. nursery; 1.4. forest;

2. Open air (other): 2.1. private gardens; 2.2. public sites; 2.3. conservation area; 2.4. wild plants in areas other than conservation areas; 2.5. other, with specification of the
particular case (e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry, wetlands, irrigation and drainage network, etc.);

3. Physically closed conditions: 3.1. greenhouse; 3.2. private site, other than greenhouse; 3.3. public site, other than greenhouse; 3.4. other, with specification of the particular case
(e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry).
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For columns 5, 6 and 7: Optional or when applicable under specific legal pest survey requirements.

For column 5: Indicate which are the risk areas identified based on the biology of the pest(s), presence of host plants, eco-climatic conditions and risk locations.
For column 6: Indicate the total area covered by the target population (ha) in the Member State.

For column 7: Indicate the proportion of the surveyed area of the target population (surveyed area/target population area) in percentage.

For column 8: Indicate plants, fruits, seeds, soil, packaging material, wood, machinery, vehicles, vector, water, other, specifying the specific case. Only when the specific legal pest
survey requirement specifies the list of commodities to survey, the results shall be provided using different rows.

For column 9: Indicate the list of plant species/genera that were surveyed. Only when required by the specific legal pest survey requirement, use one row per plant species/genera.

For column 10: Indicate the months of the year when the surveys were carried out. In case of pests reported per group, it is possible to aggregate the data for all pests in the group in
one row. In case of pests not reported per groups, it is possible to aggregate the data in one row per pest.

For column 11: Indicate the details of the survey, taking into account the specific legal pests survey requirements of each pest. Indicate with N/A when the information of certain
column is not applicable. With the exception of the number of visual examinations, which can be reported by group, all the other data is to be provided by pest unless a justification
to report per group is included in column 14 (‘Comments’). When required by the specific legal pest survey requirements, use different rows (e.g. to report different types of tests and
their number).

For column 12: Indicate the number of positive results per pest. This number may differ from the number of outbreaks when several positive results are included in one outbreak
notification.

For column 13: Indicate the outbreak notifications of the year when the survey took place.

For column 14: Include any other information you consider relevant and, when applicable, information about the results of the surveys of asymptomatic plants with positive findings.
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2.1.

Elements of the annual report concerning statistically based annual results of the surveys for Union quarantine pests, in areas where the pests are not known to be

present, applicable when statistically based surveys were carried out

Template

Report of statistically based annual results of the surveys for certain Union quarantine pests and certain pests subject to the measures of Articles 29 and 30 of Regulation (EU)

2016/2031 of [year] (optional, unless specifically required by the legislation, and its use replaces the use of Template 1.1)

1. Pest
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3. Survey sites
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2.2. Instructions on how to fill in the template

Explain the underlying assumptions for the survey design per pest. Summarise and justify:
— The target population, epidemiological unit and inspection units
— The detection method and method sensitivity

— The risk factor(s), indicating the risk levels and corresponding relative risks and proportions of host plant population

For column 1: Indicate the scientific name of the pest (as listed in Annex II of Implementing Regulation (EU) 2019/2072 or in any specific measure for a given pest).

For column 2: Indicate the geographical locations where the survey took place, using preferably the lower NUTS levels available.

For column 3: Indicate the survey sites, using more than one row per pest when required by the specific legal pest survey requirements. Please, always report the surveys carried out in
Authorised places of production, in a different row. When using the option ‘other’, please specify what it is:

1. Open air (production area): 1.1 field (arable, pasture); 1.2. orchard/vineyard; 1.3. nursery; 1.4. forest;

2. Open air (other): 2.1. private gardens; 2.2. public sites; 2.3. conservation area; 2.4. wild plants in areas other than conservation areas; 2.5. other, with specification of the
particular case (e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry, wetlands, irrigation and drainage network, etc.);

3. Physically closed conditions: 3.1. greenhouse; 3.2. private site, other than greenhouse; 3.3. public site, other than greenhouse; 3.4. other, with specification of the particular case
(e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry).

For column 4: Indicate the months of the year when the surveys were carried out.

For column 5: Indicate the chosen target population providing accordingly the list of host species and area covered. The target population is defined as the ensemble of inspection
units. Its size is defined typically for agricultural areas as hectares, but could be lots, fields, greenhouses etc. Please justify the choice made in the underlying assumptions. Indicate the
inspection units surveyed. ‘Inspection unit’ means plants, plant parts, commodities, materials, pest vectors that had been scrutinised for identifying and detecting the pests. If the area
of the target population is not available, indicate N/A and include the number of inspection units that compose the target population.

For column 6: Indicate the epidemiological units surveyed, indicating its description and unit of measurement. ‘Epidemiological unit' means a homogeneous area where the
interactions between the pest, the host plants and the abiotic and biotic factors and conditions would result into the same epidemiology, should the pest be present. The
epidemiological units are a subdivision of the target population that are homogenous in terms of epidemiology with at least one host plant. In some cases the whole host plant
population in a region/area/country may be defined as epidemiological unit. They could be NUTS regions, urban areas, forests, rose gardens or farms, or hectares. The choice shall be
justified in the underlying assumptions.

For column 7: Indicate the methods used during the survey including the number of activities in each case, depending on the specific legal pest survey requirements of each pest.
Indicate with N/A when the information of certain column is not available.
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For column 8: Indicate an estimation of the sampling effectiveness. Sampling effectiveness means the probability of selecting infected plant parts from an infected plant. For vectors, it
is the effectiveness of the method to capture a positive vector when it is present in the survey area. For solil, it is the effectiveness of selecting a soil sample containing the pest when the
pest is present in the survey area.

For column 9: ‘Method sensitivity’ means the probability of a method to correctly detect pest presence. The method sensitivity is defined as the probability that a truly positive host is
detected and confirmed as positive and it is not misidentified. It is the multiplication of the sampling effectiveness (i.e. probability of selecting infected plant parts from an infected
plant) by the diagnostic sensitivity (characterised by the visual examinations and/or laboratory test used in the identification process).

For column 10: Provide the risk factors in different rows, using as many rows as necessary. For each risk factor indicate the risk level and corresponding relative risk and proportion of
host plant population.

For column B: Indicate the details of the survey, depending on the specific legal pests survey requirements for each pest. Indicate with N/A when the information of certain column is
not applicable. The information to be provided in these columns is related to the information included in the column 7 ‘Detection methods'.

For column 15: Indicate the number of trapping sites in case this number differs from the number of traps (Column 14) (e.g. the same trap is used in different places).

For column 18: Indicate the number of samples found positive, negative or undetermined. ‘Undetermined’ are those analysed samples for which no result was obtained due to different
factors (e.g. below detection level, unprocessed sample-not identified, old, etc.).

For column 19: Indicate the outbreak notifications of the year when the survey took place.

For column 20: Indicate the sensitivity of the survey, as defined in ISPM 31. This value of the achieved confidence level of pest freedom is calculated based on the examinations (and/or
samples) performed given the method sensitivity and the design prevalence.

For column 21: Indicate the design prevalence based on a pre-survey estimate of the likely actual prevalence of the pest in the field. The design prevalence is set as a goal of the survey
and corresponds to the compromise the risk managers are making between the risk of having the pest and the resources available for the survey. Typically, for a detection survey a
value of 1 % is set.
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PART III

Elements of the annual report concerning the summary of the results of the surveys and the update of the pest
status of the surveyed pests, as referred to in point (c) of Article 1(2)

The report shall summarise the results of the surveys and update the pest status of each pest included in the annual survey,
in accordance with the International Standard for Phytosanitary Measures (ISPM 8) and the following template:

‘Update of pest status for each pest included in the annual survey in accordance with the International Standard for
Phytosanitary Measures (ISPM 8)

Pest Pest status at the beginning of the | Updated pest status after annual
survey survey
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ANNEX I
Format for the multiannual survey programmes provided for in Article 23 of Regulation (EU)
2016/2031, and the practical arrangements for the application of the elements set out in that Article
PART ]
General information as referred to in point (a) of Article 2(2)
1. Template

“General information for [years]

— Member State:

— Competent Authority:

— Contact person (name, job held within the competent authority, organisation name, telephone number and
functional email account):

— Specific objective of each year of the multiannual survey programme (for more details, see point (a) in the section
below, ‘Practical arrangements’):

— Justification in accordance with Articles 22(1) and 24(1) of Regulation (EU) 2016/2031 in case of non-inclusion
of certain Union quarantine pests, pests provisionally qualifying as Union quarantine pests or priority pests (on
annual basis) in the multiannual survey programme (for more details, see point (b) in the section below, ‘Practical
arrangements’):

Pest Justification for non-inclusion in the multiannual survey programme

— Methods of recording and reporting the information collected (for more details, see point (c) in the section below,
‘Practical arrangements):

— Summary provided by the Member State available for the general public (for publication on the Commission
website, between 350- 2000 words) (for more details, see point (d) in the section below, ‘Practical arrangements’):”

2. Practical arrangements

(a) Describe briefly and present reasoning for the distribution of the pests during the 5-7 years of the multiannual
programme.

(b) In accordance with Articles 22(1) and 24(1) of Regulation (EU) 2016/2031, provide justifications per pest not
included in the multiannual survey programme.

(¢) In the information concerning the methods of recording and reporting the information collected include a brief
description of the main methods used to carry out and report the surveys in the Member State territory.

(d) In the summary provided for the general public include the following:
— a short description and scope of the multiannual survey programme;
— a short description of the methodology to be used for surveys, including any new or innovative technology (if relevant);
— the total number of pests covered;

— a link to the national competent authority’s website with more information (if available).



1.1.

PART I
Templates for the multiannual survey programmes as referred to in point (b) of Article 2(2)

Elements of the multiannual survey programme concerning Union quarantine pests and pests subject to measures pursuant to Articles 29 and 30 of Regulation (EU)
2016/2031 in areas where those pests are not known to be present

Template

‘Multiannual survey programme for [years] concerning Union quarantine pests and pests subject to measures pursuant to Articles 29 and 30 of Regulation (EU) 2016/2031 in areas
where the pests are not known to be present

5. Survey sites 10. Survey details:
A) Number of visual examinations, per group
B) Total number of samples
C) Number of asymptomatic samples, when

applicable
D) Type of traps (or other alternative method (e.g.
- sweep nets)) ‘E
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J) Number of other measures
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Group 1-
Authorised
places of pro-
duction

Year n | Group 2

1.2. Practical arrangements

For column 2: With the exception of the ‘Group 1 — Authorised places of production’, it is optional to plan the surveys per group of pests. When applicable, indicate the group of pests
that will be surveyed together (e.g. citrus pests, deciduous forest pests, coniferous forest pests, cereal pests, potato pests, other (please specify)). In those cases when a pest will be
included in several groups, please include in the programme the information for that pest accordingly in each group.

For the ‘Group 1 — Authorised places of production’, indicate the list of pests for which surveys will be carried out, using more than one row when necessary to specify different
survey sites of Column 5 ‘Survey sites’. In this group, please provide the data per pest, without aggregating at the group level. Authorised places of production are those places whose
operator is authorised by the competent authority to issue plant passports.

For column 3: Indicate the scientific name of the pest (as listed in Annex II of Implementing Regulation (EU) 2019/2072 or in any specific measure for a given pest), using one row per
pest.

For column 4: Indicate the geographical locations where the survey will take place, using preferably the lower NUTS levels available at this stage. In case of pest reported per group, it
is possible to aggregate the data for all the pests in the group in one row. In case of pests not reported in groups, it is possible aggregate the data in one row per pest. It is also possible
to use as many rows as number of locations reported, if appropriate.

For column 5: Indicate the survey sites, using more than one row per pest when required by the specific legal pest survey requirements, and indicate the number of sites that will be
surveyed. In case of pests reported per group, it is possible to aggregate the data for all the pests in the group in one row, and provide the total number of survey sites. In case of pests
not reported in groups, it is possible to aggregate the data in one row per pest, and provide the total number of survey sites. When using the option ‘other’, please specify what it is:

1. Open air (production area): 1.1 field (arable, pasture); 1.2. orchard/vineyard; 1.3. nursery; 1.4. forest;
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2. Open air (other): 2.1. private gardens; 2.2. public sites; 2.3. conservation area; 2.4. wild plants in areas other than conservation areas; 2.5. other, with specification of the
particular case (e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry, wetlands, irrigation and drainage network, etc.);

3. Physically closed conditions: 3.1. greenhouse; 3.2. private site, other than greenhouse; 3.3. public site, other than greenhouse; 3.4. other, with specification of the particular case
(e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry).

For column 6: Optional or when applicable under specific legal pest survey requirements. Indicate the risk areas based on the biology of the pest(s), presence of host plants, eco-
climatic conditions and risk locations.

For column 7: Indicate plants, fruits, seeds, soil, packaging material, wood, machinery, vehicles, vector, water, other, specifying the specific case. When the specific legal pest survey
requirement specifies the list of commodities to survey, the programme shall include the activities planned per commodity using different rows.

For column 8: Indicate the list of plant species/genera that will be surveyed. When required by the specific pest legal survey requirement, the programme shall include the list of plant
species/genera using a different row per each plant species/genus.

For column 9: Indicate the months of the year when the surveys will be carried out. In case of pests reported per group, it is possible to aggregate the data for all pests in the group in
one row. In case of pests not reported in groups, it is possible to aggregate the data in one row per pest.

For column 10: Indicate the survey details, taking into account the specific legal requirements of each pest. Indicate with NJA when the information of certain column will not be
available. It is only possible to aggregate the data from this column at the same level of the group of pests for the number of visual examinations. When required by the specific legal
pest survey requirements, use different rows (e.g. the plan of using different types of tests and their number).
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2.1.

Elements of the multiannual survey programme concerning statistically based surveys for Union quarantine pests, and pests subject to measures pursuant to Articles 29
and 30 of Regulation (EU) 2016/2031, in areas where those pests are not known to be present, applicable when statistically based surveys will be carried out

The multiannual survey programme shall summarise and justify the survey, including its input parameters, and the planned sampling effort

Template

‘Statistically based survey programme of [years] for Union quarantine pests and pests subject to measures pursuant to Articles 29 and 30 of Regulation (EU) 2016/2031, in areas
where the pests are not known to be present

A. Survey definition (input parameters for RiBESS+) B. Sampling effort planned
6. Target | . o 8. Detection 11. Risk factors (activities,
: pidemiologi- .
population cal units methods planned locations and areas)

1. Year 2. Pest

3. Geographical location
4. Survey sites
5. Timing

Trapping
9. Sampling effectiveness
10. Method sensitivity

Host species
Risk levels

Units
21. Comments

Description

N° of locations
Relative risks
15. N° of traps
17. N° of tests

Risk factors
13. N° of examinations

Visual examinations
Testing
Other measures
14. N° of samples
16. N° of trapping sites
19. Expected Confidence level
20. Design prevalence

Proportion of the host plant population
18. N° of other measures

Number of inspection units

Area (ha or other more relevant unit))
12. N° of epidemiological units to be inspected
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2.2. Practical arrangements
Explain the underlying assumptions for the survey design per pest. Summarise and justify:
— The target population, epidemiological unit and inspection units
— The detection method and method sensitivity

— The risk factor(s), indicating the risk levels and corresponding relative risks and proportions of host plant population

For column 2: Indicate the scientific name of the pest (as listed in Annex II of Implementing Regulation (EU) 2019/2072 or in any specific measure for a given pest).

For column 3: Indicate the geographical locations where the survey will take place, using preferably the lower NUTS levels available.

For column 4: Indicate the survey sites, using more than one row per pest when required by the specific legal pest survey requirements. Please, always plan the surveys to be carried
out in Authorised places of production, in a different row. When using the option ‘other’, please specify what it is:

1. Open air (production area): 1.1 field (arable, pasture); 1.2. orchard/vineyard; 1.3. nursery; 1.4. forest;

2. Open air (other): 2.1. private gardens; 2.2. public sites; 2.3. conservation area; 2.4. wild plants in areas other than conservation areas; 2.5. other, with specification of the
particular case (e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry, wetlands, irrigation and drainage network, etc.);

3. Physically closed conditions: 3.1. greenhouse; 3.2. private site, other than greenhouse; 3.3. public site, other than greenhouse; 3.4. other, with specification of the particular case
(e.g. garden centre, commercial sites that uses wood packaging material, wood industry).

For column 5: Indicate the months of the year when the surveys will be carried out.

For column 6: Indicate the chosen target population providing accordingly the list of host species and area covered. The target population is defined as the ensemble of inspection
units. Its size is defined typically for agricultural areas as hectares, but could be lots, fields, greenhouses etc. Please justify the choice made in the underlying assumptions in column 21
(‘Comments’). Indicate the inspection units surveyed. ‘Inspection unit’ means plants, plant parts, commodities, materials, pest vectors that will be scrutinised for identifying and
detecting the pests. If the area of the target population is not available, indicate N/A and include the number of inspection units that compose the target population.
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For column 7: Indicate the epidemiological units to be surveyed, indicating its description and unit of measurement. Epidemiological unit is defined as a homogeneous area where the
interactions between the pest, the host plants and the abiotic and biotic factors and conditions would result into the same epidemiology, should the pest be present. The
epidemiological units are a subdivision of the target population that are homogenous in terms of epidemiology with at least one host plant. In some cases the whole host plant
population in a region/area/country might be defined as epidemiological unit. They could be NUTS regions, urban areas, forests, rose gardens or farms, or hectares. The choice shall
be justified in the underlying assumptions.

For column 8: Indicate the methods that will be used during the survey, including the number of activities in each case, depending on the specific legal pest survey requirements of
each pest. Indicate with NJA when the information of certain column is not available. Indicate yes/no in Visual examinations and provide details of the methods for Trapping, Testing
and Other measures.

For column 9: Indicate an estimation of the sampling effectiveness. Sampling effectiveness means the probability of selecting infected plant parts from an infected plant. For vectors, it
is the effectiveness of the method to capture a positive vector when it is present in the survey area. For soil, it is the effectiveness of selecting a soil sample containing the pest when the
pest is present in the survey area.

For column 10: ‘Method sensitivity” is defined as the probability of a method to correctly detect pest presence. The method sensitivity is defined as the probability that a truly positive
host is detected and confirmed positive and it is not misidentified. It is the multiplication of the sampling effectiveness (i.e. probability of selecting infected plant parts from an
infected plant) by the diagnostic sensitivity (characterised by the visual examination and/or laboratory test used in the identification process).

For column 11: Provide the risk factors in different rows, using as many rows as necessary. For each risk factor indicate the risk level and corresponding relative risk and proportion of
host plant population.

For column B: Indicate the number of activities planned, specifying the type of activity. Indicate with N/A when the information of certain column is not available. The information to
be provided in these columns is related to the information included in the column 8 ‘Detection methods planned’.

For column 16: Indicate the number of trapping sites in case this number differs from the number of traps (Column 15) (e.g. the same trap is used in different places).

For column 20: Indicate the sensitivity of the survey, as defined in ISPM 31. This value of the achieved confidence level of pest freedom is calculated based on the examinations (and/or
samples) performed given the method sensitivity and the design prevalence.

For column 21: Indicate the design prevalence based on a pre-survey estimate of the likely actual prevalence of the pest in the field. The design prevalence is set as a goal of the survey
and corresponds to the compromise the risk managers are making between the risk of having the pest and the resources available for the survey. Typically, for a detection survey a
value of 1 % is set.
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DECISIONS

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2020/1232
of 27 August 2020

on the approval of the efficient generator function used in 12 Volt motor-generators for use in

passenger cars and light commercial vehicles, including certain hybrid electric vehicles and vehicles

capable of running on alternative fuels, as an innovative technology pursuant to Regulation (EU)
2019/631 of the European Parliament and of the Council

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2019/631 of the European Parliament and of the Council of 17 April 2019 setting CO,
emission performance standards for new passenger cars and for new light commercial vehicles, and repealing Regulations
(EC) No 443/2009 and (EU) No 510/2011 (*), and in particular Article 11(4) thereof,

Whereas:

(I)  On 27 November 2019, the manufacturers Bayerische Motoren Werke AG, Daimler AG, FCA Italy S.p.A, Ford-
Werke GmbH, Honda Motor Europe Ltd, Hyundai Motor Europe Technical Center GmbH, Jaguar Land Rover Ltd.,
Opel Automobile GmbH-PSA, Automobiles Citroén, Automobiles Peugeot, PSA Automobiles SA, Renaul,
Volkswagen AG, Volkswagen AG Nutzfahrzeuge and the suppliers SEG Automotive Germany GmbH and Valeo
Electrification Systems, jointly made a request (‘the request’), as provided for by Article 12a of Commission
Implementing Regulation (EU) No 725/2011 (%), to amend Commission Implementing Decision (EU) 2017/785 (%)
in order to extend its validity to cover the conditions referred to in the Worldwide Harmonised Light Vehicles Test
Procedure (WLTP) as set out in Commission Regulation (EU) 2017/1151 (%) and to include in its scope the use of
the innovative technology in certain not-off vehicle charging hybrid electric passenger cars (NOVC-HEV) as well as
in certain NOVC-HEVs and internal combustion engine powered passenger cars capable of running on certain
alternative fuels.

(2)  On 27 November 2019, the manufacturers Daimler AG, FCA Italy S.p.A, Hyundai Motor Europe Technical Center
GmbH, Jaguar Land Rover Ltd., Opel Automobile GmbH-PSA, Automobiles Citroén, Automobiles Peugeot, PSA
Automobiles SA, Renault, Volkswagen AG, Volkswagen AG Nutzfahrzeuge and the suppliers SEG Automotive
Germany GmbH, Mitsubishi Electric Corporation and Valeo Electrification Systems submitted a joint application
(‘the application’) for the approval, in accordance with Article 11 of Regulation (EU) 2019/631, as an innovative
technology, of the efficient generator function of 12 Volt motor-generators for use in light commercial vehicles
powered by internal combustion engines capable of running on petrol, diesel or certain alternative fuels as well as
in certain NOVC-HEVs of category N; capable of running on those fuels.

() OJL111,25.4.2019, p. 13.

() Commission Implementing Regulation (EU) No 725/2011 of 25 July 2011 establishing a procedure for the approval and certification
of innovative technologies for reducing CO, emissions from passenger cars pursuant to Regulation (EC) No 443/2009 of the
European Parliament and of the Council (O] L 194, 26.7.2011, p. 19).

() Commission Implementing Decision (EU) 2017/785 of 5 May 2017 on the approval of efficient 12 V motor-generators for use in
conventional combustion engine powered passenger cars as innovative technology for reducing CO, emissions from passenger cars
pursuant to Regulation (EC) No 4432009 of the European Parliament and of the Council (O] L 118, 6.5.2017, p. 20).

(*) Commission Regulation (EU) 2017/1151 of 1 June 2017 supplementing Regulation (EC) No 715/2007 of the European Parliament
and of the Council on type-approval of motor vehicles with respect to emissions from light passenger and commercial vehicles (Euro
5 and Euro 6) and on access to vehicle repair and maintenance information, amending Directive 2007/46/EC of the European
Parliament and of the Council, Commission Regulation (EC) No 692/2008 and Commission Regulation (EU) No 1230/2012 and
repealing Commission Regulation (EC) No 692/2008 (OJ L 175, 7.7.2017, p. 1).



28.8.2020 Official Journal of the European Union L 280/19

3)

The request and the application have been assessed in accordance with Article 11 of Regulation (EU) 2019/631,
Implementing Regulation (EU) No 725/2011 and Commission Implementing Regulation (EU) No 427/2014 (%) as
well as the Technical Guidelines for the preparation of applications for the approval of innovative technologies
pursuant to Regulation (EC) No 443/2009 of the European Parliament and of the Council (*) (July 2018 version) ().

Considering that the request and the application refer to the same innovative technology and that the same
conditions apply for its use in the vehicle categories concerned, it is appropriate to address both the request and the
application in one single decision.

A 12 Volt motor-generator may operate as either an electric motor converting electrical energy into mechanical
energy, or a generator converting mechanical energy into electrical energy, i.e. similarly as a standard alternator. The
technology subject to the request and the application concerns an efficient generator function of 12 Volt motor-
generator.

The efficient generator function of a 12 Volt motor-generator has already been approved by Implementing Decision
(EU) 2017/785 and Commission Implementing Decision (EU) 2020/728 (¥) as an innovative technology for use in
internal combustion engine powered passenger cars and light commercial vehicles as well as in certain NOVC-HEVs
of the same vehicle categories. The innovative technology has also been approved for use in passenger cars and light
commercial vehicles capable of running on certain alternative fuels. According to those Implementing Decisions, the
innovative technology is capable of reducing CO, emissions in a way that is only partially covered by the
measurements performed as part of the emission test under the NEDC.

The request and the application refer, however, to the WLTP, and it is demonstrated that also the measurements
performed as part of the emissions test under the WLTP only partially cover the CO, savings resulting from the
technology used in 12 Volt efficient motor-generators.

Based on the experience gained from the assessment of the applications approved by Implementing Decisions (EU)
2017/785 and (EU) 2020/728, and taking into account the information provided with the present request and
application, it has been satisfactorily and conclusively demonstrated that the efficient generator function of a 12
Volt motor-generator meets the criteria referred to in Article 11(2) of Regulation (EU) 2019/631 and the eligibility
criteria specified in Article 9(1)(b) of Implementing Regulations (EU) No 725/2011 and (EU) No 427/2014.

The request and the application concern the use of the efficient generator function of a 12 Volt motor-generator in
passenger cars, respectively light commercial vehicles, powered by internal combustion engines capable of running
on petrol, diesel, liquefied petroleum gas (LPG), compressed natural gas (CNG) or E85, or in NOVC-HEVs of
category M, or N; capable of running on those fuels and for which uncorrected measured fuel consumption and
CO, emission values may be used in accordance with paragraph 1.1.4 of Appendix 2 to Sub-annex 8 to Annex XXI
to Regulation (EU) 2017/1151.

(10) Both the request and the application refer to the methodology for determining the CO, savings from the use of the

12 Volt efficient motor-generators set out in the Annex to Implementing Decision (EU) 2017/785, except for the
proposals to modify the average speed from the one of the NEDC (33,58 km/h) to the one of the WLTP (46,6 km/h)
and to introduce a run-in procedure.

(11)  As the conditions of the WLTP should be taken into account, it is appropriate to set the average speed equal to

46,6 km/h.

Commission Implementing Regulation (EU) No 427/2014 of 25 April 2014 establishing a procedure for the approval and certification
of innovative technologies for reducing CO, emissions from light commercial vehicles pursuant to Regulation (EU) No 510/2011 of
the European Parliament and of the Council (OJ L 125, 26.4.2014, p. 57).

Regulation (EC) No 443/2009 of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 setting emission performance
standards for new passenger cars as part of the Community’s integrated approach to reduce CO, emissions from light-duty vehicles
(OJ L 140, 5.6.2009, p. 1).
https:/|circabc.europa.eu/sdfajal9b42c8-8e87-4b24-a78b-9b70760f82a9[July%202018%20Technical%20Guidelines.pdf
Commission Implementing Decision (EU) 2020/728 of 29 May 2020 on the approval of the efficient generator function used in 12
volt motor-generators for use in certain passenger cars and light commercial vehicles as an innovative technology pursuant to
Regulation (EU) 2019/631 of the European Parliament and of the Council (O] L 170, 2.6.2020, p. 21).
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(13)

(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

With regard to the addition to the testing methodology of a run-in procedure for the motor-generator, neither the
application nor the request set out with sufficient precision the details for how such run-ins should be performed
nor how the run-in effect should be taken into account. Moreover, it is already integral to the testing methodology
set out in Implementing Decision (EU) 2017/785 that such effects may be taken into account, where necessary, by
the requirement that the efficiency of the generator function of the motor-generator must be measured at least five
times. As the efficiency of the generator function of the motor-generator is determined on the basis of the average
of the measurement results, any run-in effects, positive or negative, may therefore be adequately taken into account
in the final efficiency determination, where necessary by increasing the number of measurements. Against that
background, it is not appropriate to complement the testing methodology with an additional specific run-in
procedure such as that proposed in the application and the request.

In order to take into account the use of alternative fuels, it is proposed in the request and the application to include
in the testing methodology additional factors for the consumption of the effective power and the fuel consumption
conversion coefficients as well as additional extra mass coefficients corresponding to those fuels.

With regard to the proposed factors for the consumption of the effective power and the fuel consumption
conversion coefficients, it is appropriate to include them in the testing methodology, taking into account that they
are taken from the Technical Guidelines. With regard to the proposed extra mass coefficients, no clear justification
for using the proposed values were provided, and in the absence of such justifications, it is appropriate to determine
the extra mass coefficients using the reference values already included in the Technical Guidelines.

Considering the limited availability of E85 on the Union market as a whole, it is not appropriate to distinguish this
fuel from petrol for the purpose of the testing methodology. As such, the values referring to the consumption of the
effective power, the fuel consumption conversion and the extra mass coefficient to be used for E85 shall be the ones
used for petrol.

Both in the request and the application new minimum efficiency rates for the generator function of the 12 Volt
motor-generator are proposed. However, it is considered appropriate to maintain the minimum efficiency rates set
out in Implementing Decision (EU) 2020/728 as no evidence has been provided that motor-generators with a lower
efficiency rate would meet the market penetration requirement set out in Article 2(2)(a) of Implementing
Regulations (EU) No 725/2011 and (EU) No 427/2014.

Manufacturers should have the possibility to apply to a type-approval authority for the certification of CO, savings
from the use of the innovative technology where the conditions laid down in this Decision are met. Manufacturers
should for that purpose ensure that the application for certification is accompanied by a verification report from an
independent and certified body confirming that the innovative technology complies with the conditions laid down
in this Decision and that the savings have been determined in accordance with the testing methodology set out in
this Decision.

In order to facilitate a wider deployment of the innovative technology in new vehicles, a manufacturer should also
have the possibility to submit a single application for the certification of the CO, savings from the efficient
generator functions used in several types of 12 Volt motor generators. It is, however, appropriate to ensure that,
where that possibility is used, a mechanism is applied that incentivises the deployment of only those motor-
generators that offer the highest efficiency.

It is the responsibility of the type-approval authority to verify thoroughly that the conditions for certifying the CO,
savings from the use of an innovative technology as specified in this Decision are met. Where the certification is
issued, the responsible type-approval authority should ensure that all elements considered for the certification are
recorded in a test report and kept together with the verification report and that this information is made available
to the Commission on request.

For the purpose of determining the general eco-innovation code to be used in the relevant type-approval documents
in accordance with Annexes I, VIII and IX to Directive 2007/46/EC of the European Parliament and of the
Council (), it is necessary to attribute an individual code to the innovative technology,

() Directive 2007/46/EC of the European Parliament and the Council of 5 September 2007 establishing a framework for the approval of
motor vehicles and their trailers, and of systems, components and separate technical units intended for such vehicles (Framework
Directive) (OJ L 263, 9.10.2007, p. 1).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Innovative technology

The efficient generator function of a 12 Volt motor-generator is approved as an innovative technology within the meaning
of Article 11 of Regulation (EU) 2019/631, taking into account that it is only partially covered by the standard test
procedure set out in Regulation (EU) 2017/1151, and provided that the technology conforms to the following:

(a) it is fitted in passenger cars and light commercial vehicles powered by internal combustion engines capable of running
on petrol, diesel, liquefied petroleum gas (LPG), compressed natural gas (CNG) or E85, or in not-off-vehicle charging
hybrid electric vehicles (NOVC-HEVs) of the category M; or N, that comply with paragraph 1.1.4 of Appendix 2 to
Sub-annex 8 to Annex XXI to Regulation (EU) 2017/1151 and that are capable of running on those fuels;

(b) the efficiency of the generator function, determined in accordance with the methodology set out in the Annex, is at
least:

(i) 73,8 % for petrol- or E85-fuelled vehicles, other than turbo-charged;
(ii) 73,4 % for turbo-charged petrol- or E85-fuelled vehicles;

(i) 74,2 % for diesel-fuelled vehicles;

(iv) 74,6 % for LPG-fuelled vehicles other than turbo-charged;

(v) 74,1 % for turbo-charged LPG-fuelled vehicles;

(vi) 76,3 % for CNG-fuelled vehicles other than turbo-charged;

(vii) 75,7 % for turbo-charged CNG-fuelled vehicles.

Article 2
Application for certification of CO, savings

1. A manufacturer may apply to a type-approval authority for certification of the CO, savings from the use of the
technology approved in accordance with Article 1 (‘the innovative technology’) in one or several 12 Volt motor-generators
by reference to this Decision.

2. The manufacturer shall ensure that the application for the certification is accompanied by a verification report from
an independent and certified body confirming that the conditions set out in Article 1 have been met.

3. Where savings have been certified in accordance with Article 3, the manufacturer shall ensure that the certified CO,
savings and the eco-innovation code referred to in Article 4(1) are recorded in the certificate of conformity of the vehicles
concerned.

Article 3
Certification of CO, savings

1. The type-approval authority shall ensure that CO, savings achieved from the use of the innovative technology have
been determined using the methodology set out in the Annex.

2. Where a manufacturer applies for the certification of the CO, savings from the use of the innovative technology in
more than one type of 12 Volt motor-generator in relation to one vehicle version, the type-approval authority shall
determine which type of the 12 Volt motor-generators tested delivers the lowest CO, savings. That value shall be used for
the purpose of paragraph 4.

3. Where the innovative technology is fitted in a bi-fuel or flex-fuel vehicle, the approval authority shall record the CO,
savings as follows:

(a) for bi-fuel vehicles using petrol and gaseous fuels, the CO, savings value with regard to LPG or CNG fuels;

(b) for flex-fuel vehicles using petrol and E85, the CO, savings value with regard to petrol.
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4. The type approval authority shall record the certified CO, savings determined in accordance with paragraph 1 and 2,
and the eco-innovation code referred to in Article 4(1) in the relevant type-approval documentation.

5. The type-approval authority shall record all the elements considered for the certification in a test report and keep that
together with the verification report referred to in Article 2(2), and shall make that information available to the
Commission on request.

6.  The type-approval authority shall only certify CO, savings, if it finds that the innovative technology complies with the
conditions set out in Article 1, and if the CO, savings determined in accordance with point 3.5 of the Annex are 0,5 g CO,/

km or higher, as specified in Article 9(1)(b) of Implementing Regulation (EU) No 725/2011 in the case of passenger cars, or
in Article 9(1)(b) of Implementing Regulation (EU) No 427/2014 in the case of light commercial vehicles.

Article 4
Eco-innovation code
1. The innovative technology approved by this Decision is attributed with the eco-innovation code 33.
2. The certified CO, savings recorded by reference to that eco-innovation code may be taken into account for the
calculation of the average specific emissions of manufacturers starting from the calendar year 2021.
Article 5

Entry into force

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 27 August 2020.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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ANNEX

Methodology to determine the CO, savings of the technology used in a 12 Volt efficient motor-
generator for conventional combustion engine and certain hybrid electric passenger cars and light
commercial vehicles

INTRODUCTION

This Annex sets out the methodology to determine the CO, (carbon dioxide) emission savings from the use of the
efficient generator function of a 12 Volt motor-generator (‘12V motor-generator’) in an M, or N; vehicle as specified
in Article 1.

DETERMINATION OF THE EFFICIENCY OF THE 12V MOTOR GENERATOR

The efficiency of the 12V motor-generator shall be determined in accordance with ISO 8854:2012, with the following
precisions.

The manufacturer shall provide evidence to the type-approval authority that the frequency ranges of the 12V motor-
generator are the same as or equivalent to those set out in Table 1.

The efficiency of the 12V motor-generator shall be determined on the basis of measurements at each of the operating
points listed in Table 1.

The current intensity of the 12V motor-generator at each operating point shall be half the rated current. For each
operating point, the voltage and the output current of the 12V motor-generator shall be kept constant during the
measurement, with the voltage at 14,3 V.

L 280/23

Table 1
Operating point Holding time Rotational frequency Frequency of operating points
i [s] o [min] i
1 1200 1800 0,25
2 1200 3000 0,40
3 600 6 000 0,25
4 300 10000 0,10

The efficiency of the 12V motor-generator at each operating point i (TMGi) [%] shall be calculated in accordance with
Formula 1.

Formula 1

_ 60'Ui'Ii
nMGi_Z']T'Mi'ni

where, for each operating point i,

U;  is the voltage [V];

L is the current intensity [A];

M,  is the torque [Nm];

n; is the rotational frequency [min™].

For each operating point, the measurements shall be performed at least five times consecutively and the efficiency
shall be calculated for each of those measurements (N MGi].) with j being the index referring to one set of measurements.

For each operating point, the average of those efficiencies (mi) shall be calculated.

The efficiency of the 12V motor-generator (fvc) [%] shall be calculated in accordance with Formula 2.
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Formula 2

4
NMe = z h; * Ng;
i=1

where,
TMG; s the average efficiency of the 12V motor-generator determined for operating point i [%]
h; is the frequency of operating point i, as set out in Table 1.

3. CALCULATION OF THE CO, SAVINGS AND THEIR UNCERTAINTY

3.1. Saved mechanical power

The difference (AP,,) [W] between the saved mechanical power when using the 12V motor generator under real-world
conditions (AP,rw) and the saved mechanical power when using the 12V motor under type-approval conditions
(AP,,ra) shall be calculated in accordance with Formula 3.

Formula 3
APy, = APprw — APpra

where,

AP,.xw shall be calculated in accordance with Formula 4 and AP, in accordance with Formula 5.

Formula 4
Prw  Prw
AP RW = ———
" N8 TNmc
Formula 5
Pra  Pra
APyra =— =
M TMwme
where,
Mmc is the efficiency of the 12V motor-generator as determined in point 2 [%]
Prw is the power requirement under ‘real-world’ conditions, which is 750 W
Pra is the power requirement under ‘type-approval’ conditions, which is 350 W
s is the efficiency of the baseline alternator, which is 67 %

3.2. Calculation of the CO, savings

The CO, savings of the 12V motor-generator 2) [gCO,/km] shall be calculated in accordance with Formula 6.

CCO

Formula 6

Vpe " CF

Cco, = APy
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where,
AP, is the difference between the saved mechanical power under real-world conditions and the saved mechanical
power under type-approval conditions, as determined in point 3.1
v is the mean driving speed of the WLTP, which is 46,6 km/h
Vre is the consumption of effective power as specified in Table 2 [I/kWh]
CF is the conversion factor as set out in Table 3 [gCO,/l]
Table 2
Type of engine Consumption of effective power (Vy,) [I/kWh]
Petrol- or E85-fuelled other than turbo-charged 0,264
Turbo-charged petrol- or E85-fuelled 0,280
Diesel-fuelled 0,220
LPG fuelled 0,342
Turbo-charged LPG-fuelled 0,363
Consumption of effective power (V) [m*/kWh]
CNG (G20) other than turbo-charged 0,259
Turbo-charged CNG (G20) 0,275
Table 3
Type of fuel Conversion factor (CF) [gCO,/1]
Petrol/E85 2330
Diesel 2 640
LPG 1629
Conversion factor (CF) [gCO,/m’]
CNG (G20) 1795
3.3. Calculation of the uncertainty of the CO, savings

The uncertainty of the CO, savings calculated in accordance with point 3.2 shall be quantified as follows.

First, the standard deviation of the efficiency of the 12V motor-generator at each operating point (Siwg;) [%] shall be
calculated in accordance with Formula 7.

Formula 7

2
Zjn=11 (T]MG;]- - ml)
Smc; = m(m —1)
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where,

m is the number of measurements j undertaken for determining the 12V motor-generator efficiency at each
operating point i, as referred to in point 2

MGy i the efficiency of the 12V motor-generator calculated for an individual measurement j at operating point i
as referred to in point 2 [%]

TIMG; is the average efficiency of the 12V motor-generator calculated for an operating point i, as determined in

point 2 [%]

Next, the standard deviation of the efficiency of the 12V motor-generator (Snma) [%] shall be calculated in accordance
with Formula 8.

Formula 8
Sime =
where,
STIMG; is as determined by Formula 7 [%]
h; is the frequency of operating point i, as set out in Table 1.

Finally, the uncertainty of the CO, savings (Scco,) [gCO,/km] of the 12V motor-generator shall be calculated in
accordance with Formula 9 and shall not exceed 30 % of the CO, savings.

Formula 9
s _(PRW_PTA)lVPe'CF.S
o

o, Nmc? v MG
where,
Prw is the power requirement under ‘real-world’ conditions, which is 750 W
Pra is the power requirement under type-approval conditions, which is 350 W
Nva is the efficiency of the 12V motor-generator, as determined in point 2 [%]
Vee is the consumption of effective power as specified in Table 2 [I/kWh]
CF is the fuel conversion factor as specified in Table 3 [gCO,/l]
v is the mean driving speed of the WLTP, which is 46,6 km/h
Snme is standard deviation of the efficiency of the 12V motor-generator as determined in accordance with

Formula 8 [%]

v is the efficiency of the 12V motor-generator, as determined in point 2 [%]

3.4. Rounding

The CO, savings (Cgo,) calculated in accordance with point 3.2 and the uncertainty of the CO, savings (Scco,)
calculated in accordance with point 3.3 shall be rounded to a maximum of two decimal places.

Each value used in the calculation of the CO, savings can be applied unrounded or must be rounded to the minimum
number of decimal places which allows the maximum total impact (i.e. combined impact of all rounded values) on the
savings to be lower than 0,25 gCO,/km.
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3.5. Check against the minimum CO, savings threshold

The type-approval authority shall ensure for each vehicle version fitted with the 12V motor-generator that the
minimum threshold criterion as specified in Article 9(1)(b) of Implementing Regulations (EU) No 725/2011 and (EU)
No 427/2014 is met.

When verifying whether the minimum threshold criterion is met, the type-approval authority shall take into account,
in accordance with Formula 10, the CO, savings determined in point 3.2, the uncertainty determined in point 3.3
and, where applicable, a CO, correction, in the case of a positive mass difference (Am) between the 12V motor-
generator and the baseline alternator.

For the purpose of the positive mass correction, the mass of the baseline alternator shall be set to 7 kg.

The manufacturer shall provide to the type approval authority information on the mass of the 12V motor-generator
as certified by the supplier.

Formula 10
(Ceo, = Scco, —ACO,,,) = MT
where,
MT is 0,5 gCO,/km as specified in Article 9(1)(b) of Implementing Regulations (EU) No 725/2011 and (EU)
No 427/2014
Ceo, is the CO, savings as determined in point 3.2 [gCO,/km]

Scco, uncertainty of the CO, savings as determined in point 3.3 [gCO,/km]

ACO,,, CO, correction, in the case of a positive mass difference (Am) [kg] between the 12V motor-generator and the
baseline alternator, calculated in accordance with Table 4 [gCO,/km]
Table 4
Type of fuel CO, correction (ACOz ) [gCO, /km]
Petrol/E85 0,0277 « Am
Diesel 0,0383 ¢« Am
LPG 0,0251 « Am
CNG 0,0209 « Am

CERTIFICATION OF CO, SAVINGS

The CO, savings to be certified by the type-approval authority in accordance with Article 11 of Implementing
Regulations (EU) No 725/2011 or (EU) No 427/2014 (CS¢p,) [gCO,/km] are those calculated in accordance with
Formula 11. The CO, savings shall be recorded in the type approval certificate for each vehicle version fitted with the
12V motor-generator.

Formula 11
CS¢o, = (Ccoz - Sccoz)
where,
Ceo, is the CO, savings as determined in accordance with Formula 6 under point 3.2 [gCO,/km]
Scco, is the uncertainty of the CO, savings of the 12V motor-generator calculated in accordance with Formula 9

under point 3.3 [gCO,/km]
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2020/1233
of 27 August 2020

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2020) 5948)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-Community
trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary checks applicable in intra-Union
trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal market (3, and in particular
Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing the
production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (), and in
particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU () lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic or
feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists certain
areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on the
epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has been
amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards African
swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU was last
amended by Commission Implementing Decision (EU) 2020/1211 (°), following changes in the epidemiological
situation as regards that disease in Lithuania, Poland and Slovakia.

(2)  Since the date of adoption of Implementing Decision (EU) 2020/1211, there have been new occurrences of African
swine fever in domestic pigs in Poland and Slovakia.

(3)  In August 2020, three outbreaks of African swine fever in domestic pigs were observed in district of Olsztyriski in
Poland in an area currently listed in Part II of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. These outbreaks
of African swine fever in domestic pigs constitute an increased level of risk, which should be reflected in that
Annex. Accordingly, this area of Poland listed in Parts II of that Annex affected by these recent outbreaks of African
swine fever, should now be listed in Part IIl of that Annex instead of in Part II thereof.

OJ L 395,30.12.1989, p. 13.
OJ L 224,18.8.1990, p. 29.
OJL18,23.1.2003, p. 11.
Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African
swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (OJ L 295, 11.10.2014, p. 63).
() Commission Implementing Decision (EU) 2020/1211 of 20 August 2020 amending the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (O] L 274,
21.8.2020, p. 32).
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(4)  In August 2020, three outbreaks of African swine fever in domestic pigs were observed in the districts of KoSice-
okolie and Trebisov in Slovakia in areas currently listed in Part III of that Annex, located in close proximity to areas
currently listed in Part II thereof. These outbreaks of African swine fever in domestic pigs constitute an increased
level of risk, which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Slovakia listed in Part II of that
Annex, that are in close proximity to the area listed in Part III affected by this recent outbreak of African swine fever,
should now be listed in Part Il of that Annex instead of in Part II thereof.

(5)  Following the recent outbreaks of African swine fever in domestic pigs in Poland and Slovakia, and taking into
account the current epidemiological situation in the Union, regionalisation in these Member States has been
reassessed and updated. In addition, the risk management measures in place have also been reassessed and updated.
These changes need to be reflected in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.

(6)  Inorder to take account of recent developments in the epidemiological situation of African swine fever in the Union,
and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, new high-risk areas
of a sufficient size should be demarcated for Poland and Slovakia and duly listed in Part III of the Annex to
Implementing Decision 2014/709/EU. Given that Part IIl of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU
lists the areas where the epidemiological situation is still evolving and very dynamic, when any amendments are
made to areas listed in that Part, particular consideration must always be given to the effect on the surrounding
areas, as has been done in this instance. Parts I and III of that Annex should therefore be amended accordingly.

(7)  Given the urgency of the epidemiological situation in the Union as regards the spread of African swine fever, it is
important that the amendments made to the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU by this Decision take
effect as soon as possible.

(8)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on Plants,
Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 27 August 2020.

For the Commission
Stella KYRIAKIDES
Member of the Commission
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ANNEX

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

‘ANNEX

PART ]

1. Belgium

Les zones suivantes en Belgique:

dans la province de Luxembourg:

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’'une montre, par:
1 t délimitée, dans le sens des aiguilles d’ tre, p

Frontiere avec la France,

Rue Mersinhat a Florenville,

La N818 jusque son intersection avec la N83,

La N83 jusque son intersection avec la N884,

La N884 jusque son intersection avec la N824,
La N824 jusque son intersection avec Le Routeux,
Le Routeux,

Rue d’Orgéo,

Rue de la Vierre,

Rue du Bout-d’en-Bas,

Rue Sous I'Eglise,

Rue Notre-Dame,

Rue du Centre,

La N845 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la N802,

La N802 jusque son intersection avec la N825,
La N825 jusque son intersection avec la E25-E411,
La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,
N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle,
Rue du Tombois,

Rue Du Pierroy,

Rue Saint-Orban,

Rue Saint-Aubain,

Rue des Cottages,

Rue de Relune,

Rue de Rulune,

Route de 'Ermitage,

N87: Route de Habay,

Chemin des Ecoliers,

Le Routy,

Rue Burgknapp,

Rue de la Halte,

Rue du Centre,
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— Rue de I'Eglise,

— Rue du Marquisat,

— Rue de la Carriere,

— Rue de la Lorraine,

— Rue du Beynert,

— Millewée,

— Rue du Tram,

— Millewée,

— N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg,
— Frontiére avec le Grand-Duché de Luxembourg,

— Frontiere avec la France, jusque son intersection avec la Rue Mersinhat a Florenville.

2. Estonia
The following areas in Estonia:

— Hiiu maakond.

3. Hungary
The following areas in Hungary:

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 952850, 952950, 953050, 953150, 953650,
953660, 953750, 953850, 953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 954850,
954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 955350, 955450, 955510, 955650, 955750,
955760, 955850, 955950, 956050, 956060, 956150 és 956160 kddszdmu vadgazdilkoddsi egységeinek teljes
teriilete,

— Bacs-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250,
603750 és 603850 kddszamii vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Budapest 1 kddszamd, vadgazdalkodasi tevékenységre nem alkalmas teriilete,

— Csongrdd-Csandd megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kddszdmii
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 401150, 401250, 401350, 402050, 402350,
402360, 402850, 402950, 403050, 403250, 403350, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960,
403970, 404570, 404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 405950, 406050,
406150, 406550, 406650 és 406750 kédszdmii vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Jdsz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 750450, 750460, 754450, 754550, 754560,
754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kbdszdma vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye 250150, 250250, 250350, 250450, 250460, 250550, 250650, 250750, 250850,
250950, 251050, 251150, 251250, 251350, 251360, 251450, 251550, 251650, 251750, 251850, 252150
és 252250, kédszdmii vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 571550, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850, 572950, 573150, 573250,
573260, 573350, 573360, 573450, 573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 574350, 574360, 574550,
574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575050,575150, 575250, 575350, 575550, 575650, 575750,
575850, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 576850, 576950, 577050,
577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 578250, 578350, 578360, 578450,
578550, 578560, 578650, 578850, 578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 579450, 579460, 579550,
579650, 579750, 580250 és 580450 kodszdmu vadgazdilkoddsi egységeinek teljes teriilete.

4. Latvia
The following areas in Latvia:
— Pavilostas novada Vérgales pagasts,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Grobinas novads,

— Rucavas novada Dunikas pagasts.
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5. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Klaipédos rajono savivaldybés: Agluonény, Priekulés, Veivirzény, Judrény, Endriejavo ir Vézaiciy senitinijos,
— Kretingos rajono savivaldybés: Darbény, Kretingos ir Zalgirio senifinijos,
— Plungés rajono savivaldybés: Nausodzio sen. dalis nuo kelio 166 j pietry¢ius ir Kuliy senitinija,

— Skuodo rajono savivaldybés: Lenkimy, Mosédzio, Skuodo, Skuodo miesto senitinijos.

6. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycienskim,

— gminy Janowiec Koscielny, Janowo i cz¢$¢ gminy Kozlowo potozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge
taczacy miejscowosci Raczki — Kownatki — Gardyny w powiecie nidzickim,

— powiat dzialdowski,

— gmina Dagbréwno w powiecie ostrodzkim,

— gminy Kisielice, Susz, lfawa z miastem [fawa, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie itawskim,
— gmina Grodziczno w powiecie nowomiejskim,

w wojewddztwie podlaskim:

— gminy Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyzew i czg$¢ gminy Kulesze KoScielne potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ koleja w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogrdd, Sniadowo i Zbdjna w powiecie fomzynskim,

— gminy Szumowo, Zambréw z miastem Zambréw i cz¢$¢ gminy Kolaki Koscielne polozona na poludnie od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie zambrowskim,

w wojewodztwie mazowieckim:
— powiat ostrofecki,
— powiat miejski Ostroleka,

— gminy Bielsk, Brudzefi Duzy, Drobin, Gabin, Lack, Nowy Duninéw, Radzanowo, Stupno i Stara Biala w powiecie
plockim,

— powiat miejski Plock,
— powiat sierpecki,
— powiat Zurominski,

— gminy Andrzejewo, Brok, Matkinia Gérna, Stary Lubotyti, Szulborze Wielkie, Wasewo, Zargby Koscielne i Ostréw
Mazowiecka z miastem Ostréw Mazowiecka w powiecie ostrowskim,

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Koscielny, miasto Mlawa, Radzandw, Szrefisk, Szydlowo i Wieczfnia Koscielna, w
powiecie mlawskim,

— powiat przasnyski,
— powiat makowski,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i cz¢$¢ gminy Winnica potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge
taczaca miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Brafszczyk, Dlugosiodto, Rzasnik, Wyszkow, Zabrodzie i czg$¢ gminy Somianka polozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Kowala, Wierzbica, cze$¢ gminy Wolanéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w
powiecie radomskim,

— powiat miejski Radom,
— powiat szydlowiecki,

— powiat gostyninski,
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w wojewddztwie podkarpackim:

— gminy Chlopice, Rokietnica, czg¢$¢ gminy wiejskiej Jarostaw potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
1580R biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 77, a nastepnie na potudnie od drogi
1702R biegngcej do skrzyzowania z droga 1701R i dalej na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 1701R
biegnaca od skrzyzowania z droga 1702R do potudniowej granicy gminy, cze$¢ miasta Jarostaw polozona na
péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 94, czg$¢ gminy Radymno potozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez autostrade A4, w powiecie jarostawskim,

— gminy Medyka, Orly, Stubno, Zurawica, Przemy$l w powiecie przemyskim,

— powiat miejski Przemysl,

— gminy Przeworsk z miastem Przeworsk, Ga¢ Jawornik Polski, Kaficzuga i Zarzecze w powiecie przeworskim,
— powiat faficucki,

— gminy Trzebownisko, Glogéw Malopolski i czes¢ gminy Sokoléw Malopolski polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 875 w powiecie rzeszowskim,

— gminy Dzikowiec, Kolbuszowa, Niwiska i Ranizéw w powiecie kolbuszowskim,

— gminy Borowa, Czermin, Gawluszowice, Mielec z miastem Mielec, Padew Narodowa, Przeclaw, Tuszé6w Narodowy
w powiecie mieleckim,

w wojewddztwie $wigtokrzyskim:

— powiat opatowski,

— powiat sandomierski,

— gminy Bogoria, Lubnice, Olesnica, Osiek, Polaniec, Rytwiany i Staszéw w powiecie staszowskim,
— gmina Skarzysko Koscielne w powiecie skarzyskim,

— gmina Wachock, cze§¢ gminy Brody polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 oraz na
potudniowy — zachdd od linii wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegnaca od péinocnej granicy gminy do
skrzyzowania w miejscowosci Lipie, droge biegnaca od miejscowosci Lipie do wschodniej granicy gminy oraz na
péinoc od drogi nr 42 i cze$¢ gminy Mirzec polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 744
biegnaca od potudniowej granicy gminy do miejscowosci Tychdw Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca
od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku péinocno — wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

— powiat ostrowiecki,
— gminy Gowarczow, Koniskie i Staporkéw w powiecie koneckim,
w wojewddztwie 16dzkim:

— gminy Lyszkowice, Kocierzew Poludniowy, Kiernozia, Chasno, Nieboréw, czg$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona
na péhnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnacej od granicy miasta Lowicz do zachodniej granicy
gminy oraz cze$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona na wschéd od granicy miasta Lowicz i na péinoc od granicy
gminy Nieboréw w powiecie towickim,

— gminy Biata Rawska, Cieladz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka i Regnéw w powiecie rawskim,
— powiat skierniewicki,

— powiat miejski Skierniewice,

— gminy Biataczéw, Mniszkow, Paradyz, Stawno i Zarnéw w powiecie opoczyniskim,

— gminy Czerniewice, Inowlddz, Lubochnia, Rzeczyca, Tomaszoéw Mazowiecki z miastem Tomaszéw Mazowiecki i
Zelechlinek w powiecie tomaszowskim,

w wojewddztwie pomorskim:

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz czg§¢ gminy Nowy Dwor Gdanski polozona na poludniowy —
zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 55 biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 7, nastepnie przez droge nr 7 i S7 biegnacg do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim,

— gminy Lichnowy, Mitoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim,
— gminy Mikolajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim,

— powiat gdanski,

— Miasto Gdansk,

— powiat tczewski,

— powiat kwidzynski,



L 280/34 Official Journal of the European Union 28.8.2020

w wojewddztwie lubuskim:
— gmina Gubin z miastem Gubin w powiecie kro§nieniskim,
— gminy Miedzyrzecz, Pszczew, Trzciel w powiecie miedzyrzeckim,

— cze$¢ gminy Lubrza polozona na pdinoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze$¢ gminy Lagdéw polozona
na pélnoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze$¢ gminy Zbaszynek polozona na pdinoc od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnaca od Zbaszynia do Swiebodzina oraz czgs¢ potozona na pétnoc od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowg biegnacg od miasta Zbgszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z drogg nr 1210F, a nastepnie przez droge 1210F biegnacg od skrzyzowania z linia kolejowa do
zachodniej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Szczaniec potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows,
czg$¢ gminy Swiebodzin potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2w powiecie swiebodzifiskim,

— gminy Cybinka, O$no Lubuskie i Rzepin w powiecie stubickim,

— gmina Sulgcin i czg§¢ gminy Torzym polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w powiecie
sulecinskim,

w wojewddztwie dolnoslgskim:
— gminy Boleslawiec z miastem Bolestawiec, Gromadka i Osiecznica w powiecie bolestawieckim,
— gmina Wegliniec w powiecie zgorzeleckim,

— gmina Chocianéw i czg$¢ gminy Przemkéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w
powiecie polkowickim,

— gmina Jemielno, Niechlow i Géra w powiecie gérowskim,
— gmina Rudna i Lubin z miastem Lubin w powiecie lubifiskim,
w wojewddztwie wielkopolskim:

— gminy Krzemieniewo, Rydzyna, czes¢ gminy Swieciechowa potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 12w powiecie leszczynskim,

— powiat nowotomyski,

— gminy Granowo, Grodzisk Wielkopolski i cz¢$¢ gminy Kamieniec polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 308 w powiecie grodziskim,

— gminy Czempin, miasto KoScian, cz¢$¢ gminy wiejskiej Koscian polozona na pélnocny — zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 5 oraz na wschod od linii wyznaczonej przez kanal Obry, cze$¢ gminy Krzywin
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez kanal Obry w powiecie koscianskim,

— powiat miejski Poznad,

— gminy Rokietnica, Suchy Las, Mosina, miasto Lubon, miasto Puszczykowo, czg¢$¢ gminy Komorniki polozona na
wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 5, cze$¢ gminy Steszew poltozona na poludniowy — wschéd od linii
wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 i cze$¢ gminy Kornik polozona na zachdd od linii wyznaczonych przez drogi:
nr S11 biegnacg od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 434 i droge nr 434 biegnaca od tego
skrzyzowania do poludniowej granicy gminy w powiecie poznanskim,

— gminy Pniewy, Szamotuly, cze$¢ gminy Duszniki polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 306
biegnaca od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 92 oraz na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 92 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 306, cze$¢ gminy KaZmierz
polozona na péinoc i na zachdd od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnaca od zachodniej granicy gminy
do skrzyzowania z droga faczaca miejscowosci Witkowice — Gorszewice — Kazmierz (wzdtuz ulic Czere$niowa,
Dworcowa, Marii Konopnickiej) — Chlewiska, biegnaca do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim.

7. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— the whole district of Vranov nad Toplou,
— the whole district of Humenné,
— the whole district of Snina,
— the whole district of Sobrance, except municipalities included in part III

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tusice, Moravany, PozdiSovce, Michalovce, Zaluzice, Licky,
Zéavadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusin, Klokocov, Kaluza, Vinné, Trnava pri Laborci, Oreské, Staré,
Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Vola, Pusté Cemerné and
Strazske,
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— in the district of Gelnica, the whole municipalities of Uhornd, Smolnicka Huta, Mni$ek nad Hnilcom, Prakovece,
Helcmanovee, Gelnica, Kojsov, Velky Folkmadr, Jaklovce, Zakarovce, Margecany, Henclovd and Stard Voda,

— in the district of PreSov, the whole municipalities of Klenov, Miklusovce, Sedlice, Suchd dolina, Janov, Radatice,
Lubovec, Licartovce, Drienovskd Nova Ves, Kendice, Petrovany, Drienov, LemeSany, Janovik, Bretejovce, Seniakovce,
Sari$ské Bohdanovce, Varhafiovce, Brestov Mirkovce, Zehnia, Tuhrina, Lacina and Cervenica,

— in the district of Rozfiava, the whole municipalities of Brzotin, Gocaltovo, Honce, Jovice, Kruznd, Kunova Teplica, Paca,
Pagkovd, Paskovd, Rakovnica, RozloZnd, Roziiavské Bystré, Rozniava, Rudnd, Stitnik, Vidovd, Cu¢ma and Betliar,

— in the district of Reviica, the whole municipalities of Drzkovce, Chvalovd, Gemerské Teplice, Gemersky Sad, Hucin,
Jel$ava, Levdre, Licince, Nadraz, Prihradzany, SekereSovo, Sivetice, Kamenany, Visnové, Rybnik and Sésa,

— in the district of Rimavské Sobota, municipalities located south of the road No.526 not included in Part II,

— in the district of Lu¢enec, the whole municipalities of Tren¢, Velkd nad Iplom, JelSovec, Panické Dravce, Luenec,
Kalonda, Rapovce, Trebelovee, Mucin, Lipovany, Ples, Filakovské Kovdce, Ratka, Filakovo, Biskupice, Belina,
Radzovce, Cakanovce, Siatorskd Bukovinka, Camovce, Surice, Hali¢, Maskovd, Lubore¢, Sid and Pr3a,

— in the district of Velky Krti, the whole municipalities of Ipelské Predmostie, Velkd Ves nad Iplom, Secianky, Klefiany,
Hrusov, Vinica, Balog nad Iplom, Dolinka, Kosihy nad Iplom, Durkovce, Sirdkov, Kamenné Kosihy, Selany, Velkd
Calomija, Mald Calomija, Koldre, Trebusovce, Chrastince, Lesenice, Slovenské Darmoty, Opatovskd Nové Ves, Bitorovd,
Nenince, Zahorce, Zelovce, Sklabind, Novd Ves, Obeckov, Vrbovka, Kiarov, Kovdcovce, Zombor, Olovéry, Celare,
Glabusovce, Velké Straciny, Malé Straciny, Maly Krtis, Velky Krtis, Potor, Velké Zlievce, Malé Zlievce, Busince, Mula,
Luboriecka, Dolnd Strehovd, Vieska, Slovenské Klacany, Hornd Strehovd, Chrtany and Zavada.

8. Greece
The following areas in Greece:

— in the regional unit of Drama:

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and
Ksiropotamo (in Drama municipality),

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality),
— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality),

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos,
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality),

— in the regional unit of Xanthi:

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori
(in Xanthi municipality),

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and
Oraio and (in Myki municipality),

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality),
— in the regional unit of Rodopi:

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio,
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality),

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality),

— the municipal departments of lasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community
department of Amaxades (in lasmos municipality),

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality),
— in the regional unit of Evros:

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko,
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality),

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota,
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos,
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality),

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori,
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality),
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— in the regional unit of Serres:

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia,
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto,
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality),

— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano
Vrontou (in Serres municipality),

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori,
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality).

PARTII

1. Belgium

Les zones suivantes en Belgique:

dans la province de Luxembourg:

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’'une montre, par:
— La Rue de la Station (N85) a Florenville jusque son intersection avec la N894,
— La N894 jusque son intersection avec la rue Grande,
— La rue Grande jusque son intersection avec la rue de Neufchateau,
— La rue de Neufchateau jusque son intersection avec Hosseuse,
— Hosseuse,
— La Roquignole,
— Les Chanviéres,
— La Fosse du Loup,
— Le Sart,
— La N801 jusque son intersection avec la rue de 'Accord,
— Larue de I'Accord,
— Larue du Fet,
— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411,
— LaE25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler,
— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange,
— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange,
— La N88 jusque son intersection avec la N811,
— La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,
— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88,

— La N88 (rue Baillet Latour, rue Fontaine des Dames, rue Yvan Gils, rue de Virton, rue de Gérouville, Route de
Meix) jusque son intersection avec la N981,

— LaN981 (rue de Virton) jusque son intersection avec la N83,

— LaN83 (rue du Faing, rue de Bouillon, rue Albert 1er, rue d’Arlon) jusque son intersection avec la N85 (Rue de la
Station) a Florenville.

2. Bulgaria
The following areas in Bulgaria:
— the whole region of Haskovo,
— the whole region of Yambol,
— the whole region of Stara Zagora,
— the whole region of Pernik,

— the whole region of Kyustendil,
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— the whole region of Plovdiv,
— the whole region of Pazardzhik,
— the whole region of Smolyan,

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part IIL

3. Estonia
The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

4. Hungary
The following areas in Hungary:

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 951050,
951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 952350,
952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 953450, 953550, 953560, 953950, 954050,
954060, 954150, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kodszdmi vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Borsod-Abatj-Zemplén megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 405450, 405550, 405650, 406450
és 407050 kbdszama vadgazdalkodasi egységeinek teljes tertilete,

— Hajda-Bihar megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,
— Heves megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150,
751160, 751250, 751260, 751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 751850,
751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950,
753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950,
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kodszdmi
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye: 251950, 252050, 252350, 252450, 252460, 252550, 252650, 252750, 252850,
252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250, 253350, 253450 és 253550 kddszdmu vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 570950, 571050, 571150,
571250, 571350, 571650, 571750, 571760, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250,
580050 és 580150 kodszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmér-Bereg megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete.

5. Latvia
The following areas in Latvia:
— Adazu novads,

— Aizputes novada Aizputes un Ciravas pagasts, Kalvenes pagasta dala uz rietumiem no cela pie Vartajas upes lidz
autocelam A9, uz dienvidiem no autocela A9, uz rietumiem no autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz
rietumiem no cela V1200, P115, P117, V1296 un LaZas pagasta dala uz dienvidiem no autocela caur Mikelisu
meZu lidz autocelam 1265, uz rietumiem no autocela, kas savieno autocelu 1265 pie MeZmaliem lidz robeZai ar
Rivas upi, Aizputes pilséta,

— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,
— Aknistes novads,
— Alojas novads,

— Aliksnes novads,
— Amatas novads,

— Apes novads,

— Auces novads,
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— Jaunpiebalgas novads,

Babites novads,
Baldones novads,
Baltinavas novads,
Balvu novads,
Bauskas novads,
Beverinas novads,
Brocénu novads,
Burtnieku novads,
Carnikavas novads,
Césu novads,
Cesvaines novads,
Ciblas novads,
Dagdas novads,
Daugavpils novads,
Dobeles novads,
Dundagas novads,
Durbes novads,
Engures novads,
Erglu novads,
Garkalnes novads,
Gulbenes novads,
lecavas novads,
Tkskiles novads,
Ilikstes novads,
In¢ukalna novads,

Jaunjelgavas novads,

Jaunpils novads,
Jekabpils novads,
Jelgavas novads,
Kandavas novads,
Karsavas novads,
Keguma novads,
Kekavas novads,
Kocénu novads,
Kokneses novads,
Kraslavas novads,
Krimuldas novads,

Krustpils novads,

Kuldigas novada Edoles pagasta dala uz ziemeliem no autocela 1269, 1271, uz austrumiem no autocela 1288, uz
ziemeliem no autocela P119, Ivandes pagasta dala uz ziemeliem no autocela P119, uz austrumiem no autocela
1292, 1279, uz austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1279 no Upitém lidz autocelam 1290, Kurmales
pagasta dala uz ziemeliem no autocela 1290, uz austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1290 no Alejam
lidz autocelam 1283, uz austrumiem no autocela 1283 un P112, Turlavas pagasta dala uz dienvidiem no autocela
P112, Laidu pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1296, Padures, Rumbas, Rendas, Kabiles, Varmes, Pel¢u un

Snépeles pagasts, Kuldigas pilséta,
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— Lielvardes novads,

— Ligatnes novads,

— LimbaZzu novads,

— Livanu novads,

— Lubanas novads,

— Ludzas novads,

— Madonas novads,

— Malpils novads,

— Marupes novads,

— Mazsalacas novads,

— Meérsraga novads,

— Nauksénu novads,

— Neretas novads,

— Ogres novads,

— Olaines novads,

— Ozolnieku novads,

— Pargaujas novads,

— Pavilostas novada Sakas pagasts, Pavilostas pilséta,
— Plavinu novads,

— Preilu novads,

— Priekules novads,

— Prieku]u novads,

— Raunas novads,

— republikas pilséta Daugavpils,
— republikas pilséta Jelgava,
— republikas pilséta Jekabpils,
— republikas pilséta Jirmala,
— republikas pilséta Rézekne,
— republikas pilséta Valmiera,
— Reézeknes novads,

— Riebinu novads,

— Rojas novads,

— Ropazu novads,

— Rugaju novads,

— Rundales novads,

— Rajienas novads,

— Salacgrivas novads,

— Salas novads,

— Salaspils novads,

— Saldus novads,

— Saulkrastu novads,

— SEjas novads,

— Siguldas novads,
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Skriveru novads,

Skrundas novada Ranku pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1272 lidz robeZai ar Ventas upi, Skrundas pagasta
dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no Ventas upes,

Smiltenes novads,

Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

Stren¢u novads,
Talsu novads,
Térvetes novads,
Tukuma novads,
Vainodes novada Vainodes pagasts un Embfites pagasta dala uz dienvidiem autocela P116, P106,
Valkas novads,
Varaklanu novads,
Viarkavas novads,
Vecpiebalgas novads,
Vecumnieku novads,
Ventspils novads,
Viesites novads,
Vilakas novads,
Vilanu novads,

Zilupes novads.

Lithuania

The following areas in Lithuania:

Alytaus miesto savivaldybe,
Alytaus rajono savivaldybé: Alytaus, Alovés, Butrimoniy, Daugy, Nemunaicio, Pivasitiny, Punios, Raitininky
senitinijos,

Anyks¢iy rajono savivaldybe,
Akmenés rajono savivaldybe,
Birzy miesto savivaldybg,
Birzy rajono savivaldybg,
Druskininky savivaldybé,
Elektrény savivaldybeé,
Ignalinos rajono savivaldybe,
Jonavos rajono savivaldybe,
Joniskio rajono savivaldybe,

Jurbarko rajono savivaldybé: Erzvilko, Girdziy, Jurbarko miesto, Jurbarky, Raudonés, Simkaiciy, Skirsnemunés,
Smalininky, Veliuonos, Viesvilés senitinijos,

Kaisiadoriy rajono savivaldybe,
Kalvarijos savivaldybe,
Kauno miesto savivaldybé,

Kauno rajono savivaldybé: Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkiy, Karmélavos, Lapiy, Linksmakalnio,
Neveroniy, Roky, Samyly, Taurakiemio, Vandziogalos ir Vilkijos senitinijos, Babty senitinijos dalis | rytus nuo kelio
A1, UzliedZiy senitinijos dalis j rytus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr. 1907,

Kazly riidos savivaldybé: Kazly riidos senifinija j $iaure nuo kelio Nr. 230, j rytus nuo kelio Koké-Uzbaliai-Cecetai iki
kelio Nr. 2610 ir | pietus nuo kelio Nr. 2610,
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— Kelmés rajono savivaldybe,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Dotnuvos, Gudzitiny, Kédainiy miesto, Krakiy, Pelédnagiy, Surviliskio, Sétos,
Truskavos, Vilainiy ir Josvainiy senitinijos dalis j Siaure ir rytus nuo kelio Nr. 229 ir Nr. 2032,

— Kupiskio rajono savivaldybg,

— Kretingos rajono savivaldybé: Imbares, Kalupény ir Kartenos senifinijos,

— Lazdijy rajono savivaldybe,

— Marijampolés savivaldybé: Deguciy, Marijampolés, Mokoly, Liudvinavo ir Narto senianijos,
— Mazeikiy rajono savivaldybe,

— Moléty rajono savivaldybé: Alantos senitinijos dalis | vakarus nuo kelio 119 ir j $iaurg nuo kelio Nr. 2828, Balninky,
Dubingiy, Giedrai¢iy, Joniskio ir Videniskiy senitinijos,

— Pagégiy savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybé,

— Panevézio rajono savivaldybe,

— Panevézio miesto savivaldybe,

— Pasvalio rajono savivaldybe,

— Radviliskio rajono savivaldybe,

— Rietavo savivaldybe,

— Prieny rajono savivaldybé: Stakliskiy ir Veiveriy senitinijos,

— Plungés rajono savivaldybé: Zlibiny, Stalgény, Nausodzio sen. dalis nuo kelio Nr. 166 j Siaurés vakarus, Plungés
miesto ir Sateikiy seniiinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Betygalos, Girkalnio, Kalnujy, Nemaksciy, Pagojuky, Paliepiy, Raseiniy miesto,
Raseiniy, Siluvos, Viduklés senitinijos,

— Rokiskio rajono savivaldybe,
— Skuodo rajono savivaldybés: Aleksandrijos ir Ylakiy senitinijos,
— Sakiy rajono savivaldybe,

— Sal¢ininky rajono savivaldybe,
— Siauliy miesto savivaldybé,

— Siauliy rajono savivaldybe,

— Silutés rajono savivaldybg,

— Sirvinty rajono savivaldybe,
— Silalés rajono savivaldybe,

— Svencioniy rajono savivaldybé,
— Tauragés rajono savivaldybe,
— Telsiy rajono savivaldybe,

— Traky rajono savivaldybg,

— Ukmergés rajono savivaldybe,
— Utenos rajono savivaldybe,

— Varénos rajono savivaldybe,
— Vilniaus miesto savivaldybe,
— Vilniaus rajono savivaldybe,

— Vilkaviskio rajono savivaldybé: Bartninky, Graziskiy, Keturvalakiy, Kybarty, Klausuciy, Pajevonio, Seimenos,
Vilkaviskio miesto, Virbalio, Visty¢io seniinijos,

— Visagino savivaldybé,

— Zarasy rajono savivaldybe.
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7. Poland

The following areas in Poland:

w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Kalinowo, Stare Juchy, czgs¢ gminy Prostki potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca
od péinocnej granicy gminy taczacg miejscowosci Zelazki — Dabrowskie — Dlugosze do poludniowej granicy gminy
i cze$¢ gminy wiejskiej Etk polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 667 biegnacg od miejscowosci
Bajtkowo do miejscowosci Nowa Wie§ Elcka, a nastepnie na pétnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Etk biegnaca
od miejscowosci Nowa Wie$ Elcka do wschodniej granicy gminy w powiecie efckim,

— gminy Elblag, Gronowo Elblaskie, Milejewo, Miynary, Markusy, Rychliki i Tolkmicko w powiecie elblaskim,

— powiat miejski Elblag,

— powiat goldapski,

— gminy Orzysz, Pisz, Ruciane — Nida oraz cz¢$¢ gminy Biala Piska polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge 667 biegnaca od pdlnocnej granicy gminy do miejscowosci Biala Piska, a nastepnie na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 58 biegnaca od miejscowosci Biala Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie
piskim,

— gmina Gérowo lfaweckie z miastem G6érowo Haweckie w powiecie bartoszyckim,

— gminy Biskupiec, Kolno, cz¢$¢ gminy Olsztynek polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr S51
biegnaca od wschodniej granicy gminy do miejscowosci Ameryka oraz na zachdéd od linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od skrzyzowania z droga S51 do pdinocnej granicy gminy, aczacej miejscowosci Maniki — Mycyny
— Ameryka, czes¢ gminy Swigtki polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez rzeke Pasteka, w powiecie
olsztynskim,

— gminy Grunwald, Lukta, Maldyty, Milomtyn, Milakowo, Ostréda z miastem Ostrdda i cz¢$¢ gminy Morag potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowq biegnaca od Olsztyna do Elblaga w powiecie ostrédzkim,

— cze$¢ gminy Ryn polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa laczaca miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Braniewo i miasto Braniewo, Frombork, Lelkowo, Pieni¢zno, Ploskinia oraz cz¢$¢ gminy Wilczeta polozona
na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— gmina Reszel, cze$¢ gminy Ketrzyn polozona na potudnie od linii kolejowej laczacej miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn, na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591 biegnaca od
miasta Ketrzyn do pdlnocnej granicy gminy oraz na zachdd i na poludnie od zachodniej i potudniowej granicy
miasta Ketrzyn, miasto Ketrzyn i cze$¢ gminy Korsze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od wschodniej granicy faczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania z droga nr 590 w
miejscowosci Glitajny, a nastepnie na wschod od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 590 w
powiecie ketrzynskim,

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim,

— gmina Nidzica i czg$¢ gminy Koztowo potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci
Raczki — Kownatki — Gardyny w powiecie nidzickim,

— gminy Dzwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Swigtajno w powiecie szczycieiskim,
— powiat mragowski,

— gmina Zalewo w powiecie ifawskim,

w wojewo6dztwie podlaskim:

— gminy Orla, Rudka, Brafisk z miastem Bransk, Bocki w powiecie bielskim,

— gminy Radzitéw, Rajgrod Wasosz, cz¢$¢ gminy wiejskiej Grajewo polozona na potudnie o linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od zachodniej granicy gminy laczaca miejscowosci: Mareckie — Lekowo — Kacprowo — Ruda, a
nastepnie od miejscowosci Ruda na poludnie od rzeki Binduga uchodzacej do rzeki Elk i nastgpnie na potudnie od
linii wyznaczonej przez rzeke Etk od ujicia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy w powiecie grajewskim,

— powiat moniecki,
— powiat sejnenski,
— gminy Lomza, Pigtnica, Jedwabne, Przytuly i Wiznaw powiecie fomzyniskim,

— powiat miejski Lomza,
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— gminy Dziadkowice, Grodzisk, Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie
siemiatyckim,

— powiat hajnowski,

— gminy Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe Piekuty, Sokoly i czg¢$¢ gminy Kulesze Koscielne polozona na
poélnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowg w powiecie wysokomazowieckim,

— gmina Rutki i czg$¢ gminy Kolaki KoScielne polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w
powiecie zambrowskim,

— powiat kolnefiski z miastem Kolno,

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Michalowo, Suprasl, Tykocin, Wasilkéw, Zabludéw,
Zawady, Choroszcz i czg$¢ gminy PoSwigtne polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 681 w
powiecie biatostockim,

— gminy Filipéw, Jeleniewo, Przero$l, Raczki, Rutka-Tartak, Suwalki, Szypliszki Wizajny oraz czg¢$¢ gminy
Bakalarzewo potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge 653 biegnacej od zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z droga 1122B oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1122B biegnaca od drogi 653 w
kierunku potudniowym do skrzyzowania z drogg 1124B i nastgpnie na pétnocny — wschéd od drogi nr 1124B
biegnacej od skrzyzowania z droga 1122B do granicy z gming Raczki w powiecie suwalskim

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokolski,

— powiat miejski Bialystok,

w wojewodztwie mazowieckim:

— powiat siedlecki,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Bielany, Ceranéw, Koséw Lacki, Repki i gmina wiejska Sokotéw Podlaski w powiecie sokotowskim,
— powiat wegrowski,

— powiat tosicki,

— powiat ciechanowski,

— powiat sochaczewski,

— powiat zwolenski,

— gminy Garbatka — Letnisko, Gniewoszéw i Sieciechéw w powiecie kozienickim,
— powiat lipski,

— gminy Gézd, 1za, Jastrzebia, Jedlnia Letnisko, Pionki z miastem Pionki, Skaryszew, Jedlinsk, Przytyk, Zakrzew, czgsé
gminy Wolanéw polozona na péinoc od drogi nr 12 i w powiecie radomskim,

— gminy Bodzanéw, Bulkowo, StaroZreby, Stubice, Wyszogrdd i Mata Wie§ w powiecie plockim,

— powiat nowodworski,

— powiat plonski,

— gminy Pokrzywnica, Swiercze i cz¢s¢ gminy Winnica potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge taczaca
miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— powiat wolominski,

— cze$¢ gminy Somianka polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Miastkéw Koscielny, Parysow, Pilawa, czg$¢ gminy Wilga potozona
na pénoc od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujscia do rzeki Wisty,
czg$¢ gminy Gorzno polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Laki i Gorzno
biegnaca od wschodniej granicy gminy, nastepnie od miejscowosci Gérzno na péinoc od drogi nr 1328W
biegnacej do drogi nr 17, a nastepnie na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od drogi nr 17 do
zachodniej granicy gminy przez miejscowosci Jozeféw i Kobyla Wola w powiecie garwoliniskim,

— gmina Boguty — Pianki w powiecie ostrowskim,

— gminy Stupsk, Wisniewo i Strzegowo w powiecie mtawskim,
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— powiat minski,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— powiat gréjecki,

— powiat grodziski,

— powiat zyrardowski,

— gminy Bialobrzegi, Promna, Radzan6w, Stara Blotnica, Wy$mierzyce w powiecie bialobrzeskim,
— powiat przysuski,

— powiat miejski Warszawa,

w wojewodztwie lubelskim:

— powiat bialski,

— powiat miejski Biala Podlaska,

— gminy Batorz, Godziszéw, Janéw Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim,
— powiat pulawski,

— gminy Nowodwor, Ulez, miasto Deblin i czg§¢ gminy Ryki potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢
kolejowa powiecie ryckim,

— gminy Adaméw, Krzywda, Stoczek Lukowski z miastem Stoczek Lukowski, Wola Mystowska, Trzebiesz6w, Stanin,
gmina wiejska Lukéw i miasto Lukéw w powiecie tukowskim,

— gminy Bychawa, Glusk, Jablonna, Krzczonéw, Garbéw Strzyzewice, Wysokie, Belzyce, Borzechéw, Niedrzwica
Duza, Konopnica, Wojciechéw i Zakrzew w powiecie lubelskim,

— gmina Usciméw w powiecie lubartowskim,
— gminy Melgiew, Rybczewice, Piaski i miasto Swidnik w powiecie $widnickim,

— gmina Fajstawice, czes¢ gminy Zotkiewka potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 842 i czesé
gminy Lopiennik Gérny polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 w powiecie krasnostawskim,

— gminy Chelm, Ruda — Huta, Sawin, cz¢§¢ gminy Dorohusk polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez linig
kolejows, czg$¢ gminy Wojslawice polozona na zachdéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L, cze$¢ gminy
Le$niowice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge 1839L w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— powiat kra$nicki,

— powiat opolski,

— gminy Debowa Kloda, Jablon, Podedworze, Sosnowica w powiecie parczewskim,

— gminy Stary Brus, Wola Uhruska, cz¢$¢ gminy wiejskiej Wlodawa potozona na potudnie od potudniowej granicy
miasta Wlodawa i czg$¢ gminy Harisk potozona na wschéd od linii wyznaczonej od drogi nr 819 w powiecie
wlodawskim,

— gmina Kgkolewnica, Komaréwka Podlaska i Ulan Majorat w powiecie radzynskim,
w wojewddztwie podkarpackim:
— powiat stalowowolski,

— gminy Horyniec-Zdrdj, Oleszyce, Lubaczéw z miastem Lubaczéw, Wielkie Oczy i cz¢$¢ gminy Cieszandéw polozona
na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 865 biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z
droga 863, a nastgpnie na zachdd od drogi nr 863 biegnacej do miejscowosci Lubliniec i dalej na zachéd od drogi
biegngcej przez Nowy Lubliniec do péinocnej granicy gminy w powiecie lubaczowskim,

— gminy Laszki, cz¢$¢ gminy Radymno polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez autostradg A4 z miastem
Radymno, cze$¢ gminy Wigzownica polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 865 w powiecie
jarostawskim,

— gmina Kamien, cze¢$¢ gminy Sokoléw Malopolski potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 875 w
powiecie rzeszowskim,



28.8.2020 Official Journal of the European Union L 280/45

— gminy Cmolas i Majdan Krélewski w powiecie kolbuszowskim,

— gminy Grodzisko Dolne, Nowa Sarzyna, miasto Lezajsk, cz¢$¢ gminy wiejskiej Lezajsk potozona na zachéd od linii
wyznaczonej przez rzeke San, cze$¢ gminy Kuryléwka polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od péinocnej granicy gminy taczacej miejscowosci Brzyska Wola — Dabrowica — Ozanna do potudniowej
granicy gminy w powiecie lezajskim,

— powiat nizanski,

— powiat tarnobrzeski,

w wojewodztwie pomorskim:

— gminy Dzierzgon i Stary Dzierzgoni w powiecie sztumskim,
— gmina Stare Pole w powiecie malborskim,

— gminy Stegny, Sztutowo i czg§¢ gminy Nowy Dwor Gdanski polozona na péinocny — wschdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 55 biegnacg od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 7, nastepnie przez droge
nr 7 i S7 biegnacg do zachodniej granicy gminyw powiecie nowodworskim,

w wojewddztwie swigtokrzyskim:

— gmina Tarléw i cze$¢ gminy Ozaréw polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie
opatowskim,

— czg$¢ gminy Brody polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 oraz na péinocny — wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 0618T biegacg od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania w miejscowosci Lipie
oraz przez droge biegngca od miejscowosci Lipie do wschodniej granicy gminy i cze$¢ gminy Mirzec polozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 744 biegnaca od poludniowej granicy gminy do miejscowosci Tychow
Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku péinocno -
wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

w wojewddztwie lubuskim:
— powiat wschowski,

— gminy Bobrowice, Maszewo, cz¢$¢ gminy Krosno Odrzanskie polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 1157F biegnaca od pétocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 29, a nastepnie przez droge nr 29
biegnaca od tego skrzyzowania do poludniowej granicy gminy, czg$¢ gminy Bytnica polozona na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 1157F w powiecie kro$nieriskim,

— cz¢$¢ gminy Torzym polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w powiecie sulecifiskim,

— gminy, Kolsko, czg$¢ gminy Kozuchéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 283 biegnacg od
wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 290 i na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 290
biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy Bytom Odrzanski polozona na
pétnocny zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, cze$¢ gminy Nowe Miasteczko polozona na
zachdd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, czg$¢ gminy Siedlisko potozona na péinocny zachdd od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od rzeki Odry przy poludniowe granicy gminy do drogi nr 326 laczacej si¢ z
droga nr 325 biegnacg w kierunku miejscowosci Rézandéwka do skrzyzowania z droga nr 321 biegnaca od tego
skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastepnie przedtuzona przez droge przeciwpozarows biegnaca
od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w powiecie nowosolskim,

— gminy Babimost, Kargowa, Nowogrod Bobrzaniski, Trzebiechow czg$¢ gminy Bojadta polozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 282 i na
poinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 282 biegngcej od miasta Bojadla do zachodniej granicy gminy i czes§é
gminy Sulechéw polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr S3 w powiecie zielonogérskim,

— powiat zarski,

— gminy BrzeZnica, fowa, Matomice, Szprotawa, Wymiarki, Zagafi, miasto Zagafi, miasto Gozdnica, czg§¢ gminy
Niegostawice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie zagariskim,

— cz¢$¢ gminy Lubrza polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez autostradg A2, cz¢$¢ gminy Lagdw potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2, cze§¢ gminy Zbaszynek polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnaca od Zbgszynia do Swiebodzina oraz czgs¢ potozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez linie kolejowa biegnaca od miasta Zbgszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z droga nr 1210F, a nastgpnie przez droge 1210F biegnaca od skrzyzowania z linia kolejowa do
zachodniej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Szczaniec polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa,
czgé¢ gminy Swiebodzin potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w powiecie
$wiebodzifiskim,
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w wojewddztwie dolnoslaskim:

— gmina Peclaw, cze$¢ gminy Kotla polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki Row, cze$¢ gminy
wiejskiej Glogéw potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329, cz¢$¢ miasta Glogow
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Grebocice i Polkowice w powiecie polkowickim,
w wojewddztwie wielkopolskim:
— powiat wolsztynski,

— gminy Rakoniewice, Wielichowo i czg$¢ gminy Kamieniec polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 308 w powiecie grodziskim,

— gminy Wijewo, cze$¢ gminy Wloszakowice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez drogi 3903P biegnaca
od péinocnej granicy gminy do miejscowosci Boguszyn, a nastepnie przez droge taczaca miejscowo$¢ Boguszyn z
miejscowoscig Krzycko az do potudniowej granicy gminy i cze$¢ gminy Swieciechowa potozona na pétnoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie leszczynskim,

— cz¢é¢ gminy Smigiel potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnacej od potudniowej
granicy gminy przez miejscowosci Bronikowo i Morowice az do miejscowosci Smigiel do skrzyzowania z droga
3820P i dalej droga 3820P, ktéra przechodzi w ul. Jagielloniska, nastepnie w Lipowg i Glinkows, az do
skrzyzowania z droga S5, nastepnie przez droga nr S5 do péinocnej granicy gminy w powiecie koscianiskim,

w wojewodztwie 1odzkim:
— gminy Drzewica, Opoczno i Po§wigtne w powiecie opoczyniskim,

— gmina Sadkowice w powiecie rawskim.

8. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— in the district of Gelnica, the whole municipality of Smolnik,

— the municipalities of Opdtka, Kosickd Beld, Mald Lodina, Velkd Lodina, Kysak, Sokol, Trebejov, Obisovce,
Druzstevnd pri Horndde, Kostolany nad Hornddom, Budimir, Vajkovce, Chrastné, Cizatice, Kralovce, Ploské, Nova
Polhora, Boliarov, Kecerovce, Vtackovee, Herlany, Rankovce, Mudrovce, Kecerovsky Lipovec, Opind, Bunetice,

— the whole city of Koice,

— in the district of Revica, the whole municipalities of Gemer, Tornala, Ziar, Gemerskd Ves, Levkuska, Otrocok,
Polina, Rasice,

— in the district of Rimavska Sobota, the whole municipalities of Abovce, Barca, Bitka, Cakov, Chanava, Dulovo, Figa,
Gemerské Michalovce, Hubovo, Ivanice, Kalosa, Kesovce, Kral, Lenartovce, Lenka, Neporadza, Ordvka, Radnovce,
Rakytnik, Riecka, Rimavskd Se¢, Rumince, Strdnska, Uzovskd Panica, Valice, Vieska nad Blhom, Vlkyna, Vysné
Valice, Veelince, Zador, Ciz, Strkovec Tomasovce and Zip,

— in the district of RoZfiava, the whole municipalities of Ardovo, Bohtifiovo, Bretka, Coltovo, DIhd Ves, Gemerskd
Horka, Gemerskd Panica, Kecovo, Meliata, PleSivec, Silica, Silickd Brezova, Slavec, Hrusov, Krasnohorskd Dlha Lika,
Krdsnohorské podhradie, Lipovnik, Silickd Jablonica.

9. Romania
The following areas in Romania:
— Judetul Bistrita-Nisiud,

— Judetul Suceava.

PART III

1. Bulgaria
The following areas in Bulgaria:
— the whole region of Blagoevgrad,
— the whole region of Dobrich,
— the whole region of Gabrovo,
— the whole region of Kardzhali,

— the whole region of Lovech,
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— the whole region of Montana,

— the whole region of Pleven,

— the whole region of Razgrad,

— the whole region of Ruse,

— the whole region of Shumen,

— the whole region of Silistra,

— the whole region of Sliven,

— the whole region of Sofia city,

— the whole region of Sofia Province,

— the whole region of Targovishte,

— the whole region of Vidin,

— the whole region of Varna,

— the whole region of Veliko Tarnovo,

— the whole region of Vratza,

— in Burgas region:
— the whole municipality of Burgas,
— the whole municipality of Kameno,
— the whole municipality of Malko Tarnovo,
— the whole municipality of Primorsko,
— the whole municipality of Sozopol,
— the whole municipality of Sredets,
— the whole municipality of Tsarevo,
— the whole municipality of Sungurlare,
— the whole municipality of Ruen,

— the whole municipality of Aytos.

2. Latvia
The following areas in Latvia:

— Aizputes novada Lazas pagasta dala uz ziemeliem no autocela caur Mikelisu mezu lidz autocelam 1265, uz
austrumiem no autocela, kas savieno autocelu 1265 pie Mezmaliem lidz robezai ar Rivas upi, Kalvenes pagasta dala
uz austrumiem no cela pie Vartajas upes lidz autoce]am A9, uz ziemeliem no autocela A9, uz austrumiem no
autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz austrumiem no cela V1200, P115,P117, V1296,

— Alsungas novads,

— Kuldigas novada Gudenieku pagasts, Edoles pagasta dala uz dienvidiem no autocela 1269, 1271, uz rietumiem no
autocela 1288, uz dienvidiem no autocela P119, Ivandes pagasta dala uz dienvidiem no autocela P119, uz
rietumiem no autocela 1292, 1279, uz rietumiem no autocela, kas savieno autocelu 1279 no Upitém lidz
autocelam 1290, Kurmales pagasta dala uz dienvidiem no autocela 1290, uz rietumiem no autocela, kas savieno
autocelu 1290 no Alejam lidz autocelam 1283, uz rietumiem no autocela 1283 un P112, Turlavas pagasta dala uz
ziemeliem no autocela P112, Laidu pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1296,

— Skrundas novada Rudbarzu, Nikraces pagasts, Ranku pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1272 lidz robezai ar
Ventas upi, Skrundas pagasts (iznemot pagasta dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no
Ventas upes), Skrundas pilséta,

— Vainodes novada Embiites pagasta dala uz ziemeliem autoce]a P116, P106.

3. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Alytaus rajono savivaldybé: Simno, Krokialaukio ir Miroslavo senitinijos,
— Birstono savivaldybeé,

— Jurbarko rajono savivaldybé: SeredZiaus ir Juodaiciy senianijos,
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— Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Alsény, Batniavos, Cekiskés, EZerélio, Kacerginés, Kulautuvos,
Raudondvario, Ringaudy ir Zapyskio senitinijos, Babty senitinijos dalis j vakarus nuo kelio A1, UzliedZiy senitinijos
dalis j vakarus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senifinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 1907,

— Kazly Rados savivaldybé: Antanavo, Janky, Kazly riidos senitinijos dalis Kazly Ridos seniiinija i pietus nuo kelio
Nr. 230, j vakarus nuo kelio Koké-Uzbaliai-Cecetai iki kelio Nr. 2610 ir | Siaure nuo kelio Nr. 2610, Plutiskiy
senitinijos,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Pernaravos ir Josvainiy senitinijos pietvakariné dalis tarp kelio Nr. 229 ir Nr. 2032,

— Marijampolés savivaldybé: Gudeliy, Igliaukos, Sasnavos ir Sunsky senifinijos,

— Moléty rajono savivaldybé: Alantos seniinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 119 ir j pietus nuo kelio Nr. 2828, Ciulény,
Inturkes, Luokesos, Mindiiny ir Suginciy senitinijos,

— Plungés rajono savivaldybé: Alsédziy, Babrungo, Paukstakiy, Plateliy ir Zemaiciy Kalvarijos seniiinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Ariogalos ir Ariogalos miesto seniinijos,

— Prieny rajono savivaldybé: Asmintos, Balbieriskio, I§lauzo, Jiezno, Naujosios Utos, Pakuonio, Prieny ir Silavotos
senitinijos,

— Skuodo rajono savivaldybés: Barstyciy, Notény ir Saciy seniinijos,

— Vilkaviskio rajono savivaldybés: Gizy ir Pilviskiy senitinijos.

4. Poland

The following areas in Poland:

w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Bisztynek, Sepopol i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim,

— gminy Kiwity i Lidzbark Warmiriski z miastem Lidzbark Warminiski w powiecie lidzbarskim,

— gminy Srokowo, Barciany, cz¢$¢ gminy Ketrzyn potozona na pdinoc od linii kolejowej laczacej miejscowosci
Gizycko i Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591
biegnaca od miasta Ketrzyn do pdlnocnej granicy gminy i czg$¢ gminy Korsze polozona na pélnoc od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od wschodniej granicy faczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na zachdd
od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania z droga
nr 590 w miejscowosci Glitajny, a nastepnie na zachdd od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na
pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 590 w powiecie ketrzyriskim,

— czes$¢ gminy Wilczeta polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— cze$¢ gminy Morag polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnaca od Olsztyna do Elblaga
w powiecie ostrodzkim,

— gminy Godkowo i Pastek w powiecie elblaskim,
— powiat olecki,
— powiat wegorzewski,

— gminy Kruklanki, Wydminy, Mitki, Gizycko z miastem Gizycko i cz¢$¢ gminy Ryn polozona na pétnoc od linii
kolejowej taczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Barczewo, Gietrzwald, Jeziorany, Jonkowo, Dywity, Dobre Miasto, Purda, Stawiguda, cz¢$¢ gminy Olsztynek
polozona na pdlnoc od linii wyznaczonej przez droge nr S51 biegnaca od wschodniej granicy gminy do
miejscowosci Ameryka oraz na wschéod od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od skrzyzowania z drogg S51
do pétnocnej granicy gminy, taczacej miejscowosci Mariki — Mycyny — Ameryka, czgé¢ gminy Swiatki potozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez rzeke Pasteka, w powiecie olsztynskim,

— powiat miejski Olsztyn,

— cz¢$¢ gminy Prostki polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od pétnocnej granicy gminy
laczaca miejscowosci Zelazki — Dgbrowskie — Diugosze do potudniowej granicy gminy, cze$¢ gminy wiejskiej Etk
polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 667 biegnaca od miejscowosci Bajtkowo do
miejscowosci Nowa Wie$ Elcka, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Etk biegnaca od
miejscowosci Nowa Wie$ Efcka do wschodniej granicy gminy w powiecie etckim,

— cze$¢ gminy Biala Piska potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge 667 biegnaca od pétnocnej granicy
gminy do miejscowosci Biala Piska, a nastgpnie na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 58 biegnaca od
miejscowosci Biala Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie piskim,
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w wojewddztwie podlaskim:
— gminy Wyszki, Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski w powiecie bielskim,

— gminy Lapy, Juchnowiec Koscielny, Suraz, Turo$ii Koscielna, cz¢$¢ gminy Po$wigtne potozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 681 w powiecie bialostockim,

— gminy Perlejewo i Drohiczyn w powiecie siemiatyckim,
— gmina Ciechanowiec w powiecie wysokomazowieckim,

— cz¢$¢ gminy Bakalarzewo polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge 653 biegnacej od zachodniej
granicy gminy do skrzyzowania z droga 1122B oraz na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 1122B
biegnaca od drogi 653 w kierunku poludniowym do skrzyzowania z droga 1124B i nastgpnie na poludniowy-
zachéd od drogi nr 1124B biegnacej od skrzyzowania z drogg 1122B do granicy z gming Raczki w powiecie
suwalskim,

— gmina Szczuczyn, cz¢$¢ gminy wiejskiej Grajewo polozona na péinoc o linii wyznaczonej przez droge biegnaca od
zachodniej granicy gminy laczacej miejscowosci: Mareckie — tekowo — Kacprowo — Ruda, a nastgpnie od
miejscowosci Ruda na péinoc od rzeki Binduga uchodzgcej do rzeki Etk i nastepnie na péinoc od linii wyznaczonej
przez rzeke Etk od ujscia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy i miasto Grajewo w powiecie grajewskim,

w wojewddztwie mazowieckim:

— gminy Laskarzew z miastem Laskarzew, Maciejowice, Sobolew, Trojanéw, Zelechéw, czes¢ gminy Wilga potozona
na poludnie od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujscia dorzeki
Wisly, cz¢$¢ gminy Goérzno polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge laczgca miejscowosci Laki i
Gorzno biegnaca od wschodniej granicy gminy, nastgpnie od miejscowosci Gérzno na potudnie od drogi
nr 1328W biegnacej do drogi nr 17, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od drogi
nr 17 do zachodniej granicy gminy przez miejscowosci Jézeféw i Kobyla Wola w powiecie garwolifiskim,

— gminy Jablonna Lacka, Sabnie i Sterdyn w powiecie sokotowskim,

— gmina Nur w powiecie ostrowskim,

— gminy Grabéw nad Pilicg, Magnuszew, Glowaczéw, Kozienice w powiecie kozienickim,
— gmina Stromiec w powiecie bialobrzeskim,

w wojewddztwie lubelskim:

— powiat tomaszowski,

— gminy Bialopole, Dubienka, Kamieni, Wierzbica, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny,
Siedliszcze, Zmudz, czg$¢ gminy Dorohusk potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows, czeéc
gminy Wojstawice polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L, cze$¢ gminy Le$niowice
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge 1839L w powiecie chelmskim,

— gminy Izbica, Gorzkéw, Rudnik, Krasniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Rézana i czg§¢ gminy
Lopiennik Gérny polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17, czg$¢ gminy Zoétkiewka polozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie krasnostawskim,

— powiat zamojski,

— powiat miejski Zamos¢,

— powiat bilgorajski,

— powiat hrubieszowski,

— gminy Dzwola i Chrzanéw w powiecie janowskim,

— gminy Hanna, Wyryki, Urszulin, cz¢$¢ gminy Hansk polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 819 i
cze$¢ gminy wiejskiej Whodawa poltozona na péinoc od linii wyznaczonej przez péinocna granice miasta Wlodawa
i miasto Wlodawa w powiecie wlodawskim,

— powiat feczynski,

— gmina Trawniki w powiecie §widnickim,

— gminy Serokomla i Wojcieszkéw w powiecie lukowskim,

— gminy Milanéw, Parczew, Siemielt w powiecie parczewskim,

— gminy Borki, Czemierniki, Radzyn Podlaski z miastem Radzyn Podlaski, Wohyn w powiecie radzynskim,

— gminy Abraméw, Kamionka, Michéw, Lubartéw z miastem Lubartdw, Firlej, Jeziorzany, Kock, Niedzwiada, Ostréw
Lubelski, Ostréwek, Serniki w powiecie lubartowskim,
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— gminy Jastkéw, Niemce i Wélka w powiecie lubelskim,
— powiat miejski Lublin,

— gminy Kloczew, Stezyca i cze$¢ gminy Ryki polozona na pdélnoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowg w
powiecie ryckim,

w wojewddztwie podkarpackim:

— gminy Narol, Stary Dzikéw i cz¢$¢ gminy Cieszanéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 865
biegnaca od potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga 863, a nastepnie na zachdéd od drogi nr 863
biegnacej do miejscowosci Lubliniec i dalej na zachdd od drogi biegnacej przez Nowy Lubliniec do pdinocnej
granicy gminy w powiecie lubaczowskim,

— cz¢$¢ gminy wiejskiej Lezajsk polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez rzeke San, czg¢$é gminy Kurytéwka
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pélnocnej granicy gminy faczacej miejscowosci
Brzyska Wola — Dgbrowica — Ozanna do potudniowej granicy gminy w powiecie lezajskim,

— cze$¢ gminy wiejskiej Jarostaw polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge 1580R biegnaca od
zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 77, a nastepnie na pélnoc od drogi 1702R biegnacej do
skrzyzowania z droga 1701R i dalej na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1701R biegnaca od
skrzyzowania z drogg 1702R do potudniowej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Wigzownica polozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 865 w powiecie jarostawskim,

— gminy Adaméwka, Sieniawa i Tryficza w powiecie przeworskim,
w wojewddztwie lubuskim:

— gminy Nowa S6l i miasto Nowa S6l, Otyn oraz cze$¢ gminy Kozuchéw polozona na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 283 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 290 i na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 290 biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy
Bytom Odrzanski potozona na poludniowy wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, cze$¢ gminy
Nowe Miasteczko potozona na wschdd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, czg$¢ gminy Siedlisko
polozona na potudniowy wschdd od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od rzeki Odry przy potudniowe
granicy gminy do drogi nr 326 lgczacej si¢ z droga nr 325 biegngcg w kierunku miejscowosci Rézanéwka do
skrzyzowania z drogg nr 321 biegnaca od tego skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastepnie
przedtuzong przez droge przeciwpozarows biegnaca od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w
powiecie nowosolskim,

— gminy Czerwienisk, Swidnica, Zabér, czes¢ gminy Bojadta potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 282 i na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 282 biegnacej od miasta Bojadta do zachodniej granicy gminy i cz¢$¢ gminy Sulechéw potozona na
zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr S3 w powiecie zielonog6rskim,

— cze$¢ gminy Niegostawice potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie zaganskim,
— powiat miejski Zielona Géra,
— gmina Skape w powiecie $wiebodzifiskim,

— gmina Dabie, cze$¢ gminy Krosno Odrzaniskie potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1157F
biegnaca od pdinocnej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 29, a nastepnie przez droge nr 29 biegnaca od
tego skrzyzowania do poludniowej granicy gminy, czg¢$¢ gminy Bytnica polozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 1157F w powiecie kro$nienskim,

w wojewddztwie wielkopolskim:

— gminy Buk, Dopiewo, Tarnowo Podgdrne, cz¢$¢ gminy Komorniki potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 5, czg$¢ gminy Steszew polozona na péinocny — zachdd od linii wyznaczonej przez drogi nr 51 32 w
powiecie poznanskim,

— cz¢§¢ gminy Duszniki polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306 biegnaca od poludniowej
granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 92 oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnaca
od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 306, cz¢$¢ gminy Kazmierz polozona na poludnie i na
wschéd od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga
laczaca miejscowosci Witkowice — Gorszewice — Kazmierz (wzdluz ulic Czere$niowa, Dworcowa, Marii
Konopnickiej) — Chlewiska, biegnaca do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim,

— gminy Lipno, Osieczna, czg$¢ gminy Wloszakowice potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi 3903P
biegnaca od péinocnej granicy gminy do miejscowosci Boguszyn, a nastgpnie przez droge laczaca miejscowosé
Boguszyn z miejscowoscig Krzycko az do poludniowej granicy gminy w powiecie leszczynskim,
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— powiat miejski Leszno,

— cz¢é¢ gminy Smigiel potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnacej od potudniowej
granicy gminy przez miejscowosci Bronikowo i Morowice az do miejscowosci Smigiel do skrzyzowania z droga
3820P i dalej droga 3820P, ktéra przechodzi w ul. Jagielloniska, nastepnie w Lipowa i Glinkows, az do
skrzyzowania z drogg S5, nastepnie przez droga nr S5 do pdtnocnej granicy gminy, cze$¢ gminy wiejskiej KoScian
potozona na poludniowy — wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 5 oraz na zachdd od linii wyznaczonej
przez kanal Obry, cze$¢ gminy Krzywifi polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez kanal Obry w powiecie
kosciafiskim.

w wojewddztwie dolnoslaskim:

— gminy Jerzmanowa, Zukowice, cz¢$¢ gminy Kotla potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki
Row, cz¢$¢ gminy wiejskiej Glogéw polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329,
cz¢$¢ miasta Glogéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Gaworzyce, Radwanice i cz¢$¢ gminy Przemkow polozona na pétnoc od linii wyznaczonej prze droge nr 12
w powiecie polkowickim.

5. Romania

The following areas in Romania:

— Zona orasului Bucuresti,

— Judetul Constanta,

— Judetul Satu Mare,

— Judetul Tulcea,

— Judetul Bacdu,

— Judetul Bihor,

— Judetul Briila,

— Judetul Buzdu,

— Judetul Calarasi,

— Judetul Dambovita,

— Judetul Galati,

— Judetul Giurgiu,

— Judetul Talomita,

— Judetul Ilfov,

— Judetul Prahova,

— Judetul Silaj,

— Judetul Vaslui,

— Judetul Vrancea,

— Judetul Teleorman,

— Judetul Mehedinti,

— Judetul Gorj,

— Judetul Arges,

— Judetul Olt,

— Judetul Dolj,

— Judetul Arad,

— Judetul Timis,

— Judetul Covasna,

— Judetul Brasov,

— Judetul Botosani,

— Judetul Valcea,
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— Judetul Iasi,

— Judetul Hunedoara,
— Judetul Alba,

— Judetul Sibiu,

— Judetul Caras-Severin,
— Judetul Neamt,

— Judetul Harghita,

— Judetul Mures,

— Judetul Cluj,

— Judetul Maramures.

6. Slovakia
— the whole district of TrebiSov,
— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not included in Part I,
— Region Sobrance — municipalities Lekdrovce, Pinkovce, Zdhor, BeZovece,
— the whole district of Kogice — okolie, except municipalities included in part I,

— In the district RoZnava, the municipalities of Borka, Liicka, Jablonov nad Turfiou, Drnava, Kovacova, Hrhov.
PART IV
Italy

The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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